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Győzött 
a magasabbrendii

Nyolc esztendővel ezelőtt, ami
kor a náci csizmák tapostak vé
gig Európán, amikor a német fa* 
siszta hadak átmeneti sikereiktől 
megrészegedve világuralmi terve
ket szőve, minden emberanyag 
és technikai eszköz bevetésével 
megrohanták a békés Szovjet
uniót, — nemcsak Hitler és bűn
szövetkezete, hanem azok a nyu
gati imperialista körök is, me
lyek a német fasizmust uralomra 
segítették, — a nácik gyors győ
zelmében reménykedtek.

Nyolc esztendővel ezelőtt, ju
nius 22-én hajnalban, amikor a 
náci orvtámadók első ágyulövé- 
sei eldördültek, a világ haladó 
erői tisztában voltak azz&l, hogy 
a viharfelhők nemcsak a Szov
jetuniót, hanem az egész világot, 

{ a népek szabadságát, a haladást, 
a knlturát és a civilizációt ve* 
szélyeztetik. A Szovjetunió Kom
munista (bolsevik) Pártja és 
nagy vezetője Sztálin által meg- 
acélositott, a proletáriátus for
radalmi szellemétől átitatott ön
tudatos szovjet népek már az el
ső pillanatban tisztában voltak 
azzal, hogy nincs okuk az elcsüg- 
gedésre. Tudták, hogy a helyzet — 
a német hadigépezet fejlettsége 
és a nyugati arcvonalokon szer
zett hadászati tapasztalatok foly
tán komoly — de nem végzetes. 
És ezért erőt megfeszítő munká
val a hádtörténelemben azelőtt 
soha nem tapasztalt bátorsággal 
és hősiességgel vették ki részüket 
a gálád rablók elleni küzdelem
ből- A Szovjetunió népei és a 
Szovjet Hadsereg katonái tud
ták, hogy nemcsak hazájukat, a 
szocializmus nagy országát vé
delmezik akkor, amikor fegyver, 
rel a kezükben harcolnak, hanem 
ugyanakkor védelmezik az em
beriség kultúráját, előrehaladá
sát és jövő fejlődését. Ez adott 
erőt a Szovjet Hadseregnek, 
amely magára vállalta a hitleri 
Németország elleni harc legna
gyobb terhét és ez adott erőt a 
szovjet nép fiainak, hogy Szta. 
lingrádtól a német fővárosig ül
dözve az ellenséget, tűzzék ki a 
győzelem zászlóját Berlin felett

De nemcsak ez adott erőt a 
I szovjet népeknek a győzelemhez, 

hanem amint Sztálin mondotta:
„Győzelmünk mindenekelőtt azt 

jelenti, hogy győzedelmeskedett 
a mi szovjet társadalmi rendünk, 
hogy a szovjet társadalmi rend 
sikerrel állta ki a háború tüz- 
próbáját és bebizonyította teljes 
életképességét... Most már arról 
van szó, hogy a szovjet társadal
mi rend életképesebbnek és , szi
lárdabbnak bizonyult, mint a 
nem szovjet társadalmi rend, 
hogy a szovjet társadalmi rend 
a társadalmi szervezet jobb for
mája, mint bármely más nem 
szovjet társadalmi rend... Má
sodszor — a ml győzelmünk azt 
jelenti, hogy győzedelmeskedett a 
ml szovjet államrendiink, hogy 
a mi sok nemzetiségű szovjet ál
lamunk kiáltotta a háborít min
den próbáját és bebizonyította 
életképességét... .<f

A nyolc esztendővel ezelőtt gá
ládul kirobbantott háború vilá
gosan bebizonyította, hogy n 
szabadságszcrctet erősebb fegy
ver a militaristák összes „cso
da fegyverénél'". I)c bebizonyoso
dott nz is. hogy mindazoknak, 
akik párhuzamot akarnak vonni 
n kapitalista rendszer és a szó. 
clalista rendszer között» egyet 
nem szabad elfeledniük. x hogy 

"’nlnk történelmének lóghatni.

Végett értt a ECülíSgymgmsztterek
Tanácsának ülésszaka

Megegyezés az osztrák határ kérdésében
PARIS. — (Agerpress.) A Külügy- csoltban a külügyminiszterek össze- A továbbiakban Visinszkij rámuta- 

miniszterek Tanácsa junius 20-án 
zárt ülést tartott, majd utána Bevin hogy a Külügyminiszterek Tanácsa zatok alapján a japán békeszerződés 
elnökletével együttes ülést tartót- „„cr:_2_lC__ ,.............................................    • ■ ■ ■ —
tak. A külügyminiszterek ülésszaka szerződés előkészítésére, 
jegyzőkönyvének hitelesítése során 
Visinszkij szovjet külügyminiszter 
emlékeztette a Tanácsot arra, hogy 
a május 23-iai ülésen szóvátette a 
Japánnal megkötendő békeszerződés 
kérdésének megbeszélését. Visinszkij 
szavaira Bevin kijelentette, hogy 
nem jelölheti meg az időszakot, ami- japán békeszerződés 
kor a japán békeszerződéssel kap- ‘ '

I

ülhetnének. Acheson azt állította, tett arra, hogy a potsdami határo-

nem megfelelő szerv a japán béke- 
____ _ ___________ Schúman 
francia külügyminiszter csatlakozott 
az Egyesült Államok külügyi állam
titkárának álláspontjához.-

A nyugati hatalmak megbizottai- 
nak jelentéseire Visinszkij válaszolt 
és hangsúlyozta, hogy a Külügymi
niszterek Tanácsa megfelelő szerv a 

előkészítésére.

kérdése is a Külügyminiszterek Ta
nácsa elé tartozik. Hangsúlyozta, 
hogy a potsdami határozatok előír
ják Kína részvételét is a Külügymi
niszterek Tanácsában.

A nyugati hatalmak külügyminisz
terei elzárkóztak az elől, hogy meg
állapítsák az időpontot a Japánnal 
megkötendő békeszerződések feltéte
leinek megvitatására.

A külügyminiszterek elfogadják 
a pársi tanácskozások zá”óhatárözatás 

. Ezután sor került a Külügymi- hogy a külügyminisztereknek sike- 
niszterek Tanácsa párisi értekezleté- rült olyan alapvető kérdésekben 
nek záróközleménye elfogadására, megegyezniük, amelyék. eddig aka- 
Ebböl az alkalomból Acheson be- dályoztál^ az Ausztriával .megköten- 
szédet mondott és rámutatott arra. dó békeszerződést. ” ” . . .

A továbbiakban ama reményének 
adott kifejezést, hogy a felmerülő 
kérdésekkel kapcsolatban szeptem
ber 1-ig ' kedvező jelentést kapnak 
a., .külügyminiszterhelyettesektől, -

Záróközlemény az ülésszakról
PARIS. — (Agerpress.) A Külügy

miniszterek Tanácsa befejezvén mos
tani ülésszakának munkálatait — hi
vatalos jelentést adott ki.

A hivatalos jelentés megállapítja, _ _ _ ,
hogy a négy hatalom külügyminisz- lin életének megkönnyítése a négy 
tereinek IV-ik ülésszaka megvitatta övezet | 
a német kérdést, valamint az Ausz
triával kötendő békeszerződés ügyét.

A német kérdéssel kapcsolatban a 
Külügyminiszterek Tanácsa megálla
pítja, hogy bár nem sikerült Né
metország gazdasági és politikai egy
ségének kérdésében megegyezésre 
jutniok — a jövőben is folytatják 
erre irányuló erőfeszítéseiket. — 
Ugyanakkor megállapítják, hogy si
került megálíapodniok abban, hogy 
az Egyesült Nemzetek Szervezetének 
szeptemberi ülésszaka alkalmából 
a négy nagyhatalom képviselői meg
beszéléseket folytatnák a Külügy
miniszterek Tanácsának a német 
kérdés újbóli napirendre tűzése idő
pontjáról.

A hivatalos jelentés a továbbiak
ban 'kifejti, hogy a megszálló hatósá
gok a külügyminiszterek ■ intenciói
nak megfelelően folytatják Németor
szág gazdasági és politikai egységé
nek megvalósítására irányuló erőfe
szítéseiket és ennek érdekében Ber
linben négyhatalmi megbeszéléseket 
tartanaik. Ezek a megbeszélések kü
lönös tekintettel lesznek Németor
szág és Berlin jelenlegi helyzetére és 
a következő kérdések megoldására 
törekednek: a nyugati és a keleti

masabb ereje a népek szabadság
vágya és szahadságakarata.

Pontos» beigazolódott, a Szov
jetunió nagy vezérének, a Szov
jet Hndscreg zseniális parancs
nokának. Sztálinnak szaval: 
„... a Szovjet Hadsereg megvéd
te a Szovjctnnló függetlenségét 
cs szabadságát és felszabadította 
a fasizmus járma alól Európa né
peit. ..“

A fasizmust megsemmisítő bá
bom során n Szovjetunió és n 
Szovjet Hadsereg áldozatos harca 
folytán nz imperialisták járma 
alól felszabadult népi demokrá
ciák erőt megfeszítő munkával

áll a jugoszláv területen levő osztrák 
javakat elkobozni, vagy visszatar
tani.

A Szovjetunió Ausztria részéről 
150 millió dollár értékű, hat évre 
szabad beváltásu devizát kap.

A hivatalos jelentés a továbbiak
ban részletesen foglalkozik az Ausz
triában levő német javak kérdésé
vel és ennek során kimondja, hogy 
a Szovjetunióra átruházott jogok, ja
vak és érdekek, valamint a Szovjet
unió által Ausztriának átruházott 
jogokat, javakat és érdekeket a Szov
jetunió, illetve Ausztria részéről 
minden teher, vagy igénytámasztás 
nélkül ruházzák át. A Szovjetunió és 
Ausztria részéről való kölcsönös le
mondás mindazokra á terhekre és 
jogigényekre alkalmazandó, amelyek 
fennállnak abban a pillanatban, 
amikor Ausztria ténylegesen a Szov
jetunióra ruházza' az átadott német 
javakra vonatkozó jogot és ugyanígy 
vonatkozik ez a Szovjetunió által 

" Ausztriára átruházott javakra. ‘

Végül a határozat megállapítja, 
hogy a külügyminiszterhelyettesek 

, rövid időn belül értekezletre ülnek 
össze, hogy szeptember 1-e előtt 

■ megegyezésre jussanak a még ren

dezetlen kérdésekben.

zónák, valamint Berlin keleti és nyu
gati övezetei közötti kereskedelmi, 
pénzügyi és gazdasági ' kapcsolatok 
fejlesztése, a .személy- és cserefor
galom megkönnyítése, továbbá' Ber- 
” ’ lek yiegkönnyitése a négy M <s w ja

közigazgatása 'kérdéseinek A Ttl&. *1.1* K 01*111011V leilMOllCfita
közös megyizsgálásámlápján. :

A’megszálló hatóságok a fenti kér
déseik megoldására igénybe vehetik 
a német szakértők és szervezetek 
támogatását *

Franciaország, a Szovjetunió, An
glia és az Egyesült Államok kormá
nyai együttesen megállapodtak ab
ban, hogy az 1949 május 4-én New- 
yörkban megkötött egyezményt to
vábbra iș fenntartják és az egyes 
zónák hatóságai intézkedéseket fo
ganatosítanak a vasúti, , vizi és or
szágúti áru- és személyszállítások, 
valamint a posta, telefon és távirda 
közlekedés megjavítására.

A megszálló hatóságok a keleti éj 
nyugati zónák fontosabb gazdasági 
szerveinek ajánlani fogják, hogy a 
zónák közöiti gazdasági kapcsolato
kat állítsák helyre és a: kereskedelmi 
és gazdasági egyezményeket tényle
gesen teljesítsék. ■

A hivatalos közlemény ezután az 
osztrák békeszerződés előkészítésé
nek kérdésével foglalkozik.

A közlemény megállapítja, hogy 
Ausztria 1.938 január 1-i határai m<t 
radnak érvényben. Az osztrák béke
szerződés kötelezi Ausztriát, hggy az

ausztriai szlovén és horvát kisebbség 
jogait biztosítsa. Ausztria részéről 
nem támasztanak jóvátétel! igénye
ket, azonban Jugoszláviának jogában

a magyar—jugoszláv 
gazdasági .egyezményt

hogy miután a jugoszláv kor
mány az ötéves gazdasági 
együttműködési egyezményben 
vállalt kötelezettségeinek nem

a ma
gyar kormány az egyezményt 
érvénytelennek tekinti.

BUDAPEST. — (Agerpress.) 
A magyar külügyminisztérium 
a Magyar Köztársaság kormá
nya nevében jegyzéket inté
zett a jugoszláv szövetséges tett és nem tesz eleget, 
népköztársaság kormányához, 
melyben részletesen kifejti.

Véres terror Olaszországban
RAMA. — (Agerpress.) Olaszországban a rendőrség véres el

nyomást alkalmaz a sztrájkoló mezőgazdasági munkások ellen. így 
Publia körzetében a rendőrség megtámadta a sztrájkolókat, többet 
közülük megsebesített, másokat letartóztatott. Emília vidékén olyan 
intézkedéseket léptettek életbe, amelyek teljesen azonosak a ne
met megszállás idején, kiadott rendeletekkel.

Bariban és Brindiziben megerősítették a rendőri karhatalmat. 
A munkások közül többet őrizetbe vettek.

Újabb római jelentés szerint Gcnuában 20.000 tengerész 
sztrájkba lépett.

tüntették cl a háború romjait. 
A Szovjetunió népei nemcsak, 
hogy újjá építették hazájukat, 
hanem hatalmas léptekkel ha
ladnak a kommunizmus építésé
nek az utján a legmagasabb tár. 
sadalmi rend kialakítása felé. A 
néni demokráciák országai pedig 
hazájukat újjáépítve, most a 
Szovjetunió hatalmas példáját 
követve építik a kizsákmányolást 
fel.szám oló szoci a 1 izm ust.

Mindez azt bizonyít.!, hogy - n 
Szovjetunió erősebb, mint valaha. 
Tőszomszédságában a munkás
osztály élharcos pártja vezette a 
szocializmust építő népi demokrá

ciák és a Távolkelctcn a rabsá
guk alól felszabadult népek több
százmilliós tömegeivel együtt, 
valamint a kapitalista kizsákmá
nyolás alatt álló államok dolgozó 
tömegei a kommunista marxista- 
leninista forradalmi szellemű 
munkáspártjai vezetésével együtt 
hatalmas béketábort képezve ve
szik fel a küzdelmet a világura
lomra törtető és háboríts uszító 
imperialistákkal szemben.

A junius 22-iki évforduló ko 
moly figyelmeztetést jelent a há
borús uszító imperialisták számá
ra, akik a nemzetközt megnyil
vánulásokon sötét háborús terve

ket szőnek. Komoly figyelmezte
tés számukra, mert n világ né
peinek szabadság* és békcszcrcte- 
te ma sokkal erősebb, sokkal na
gyobb. mint valaha. Az emberek 
százmillióinak a szivében kiolt- 
l>atatlanuI él a Jobb élet és a bé
ke utáni vágy. Ezt pedig hazug 
hírveréssel, megfélemlítéssel, rá- 
galomhadjáratokkal a világóra* 
lomra törtető Imperialisták kép
telenek elfojtani. Hitler és tár
sainak példájából ' tanulhatnak, 
hogy aki a világ népeinek béké- 
je és szabadsága ellen fegyvert 
fog — az fegyver által fog cl- 
pusztulni.



i

„Párbajtól párbajig,„Párbajtól párbajig, a filmnek bet. Pletyka* cselszövény, politikai 
ezt a címet is lehetne adni, .Ama bi- ellentét, becsületének védelme, pár- 
zonycs februári éjszakával kezdődik, bajba keverik. A- párbaj színhelyéről 
amelyen Lermontov, a 23 éves Lad- haldokolva viszik haza. Lermontov a 
nagyocska és kezdő költő a beérke* báli éjszakán értesül a- történtekről, 
zettet, az orosz irodalom és költészet Puskin lakására rohan, de a haldok* 
megalapítóját, Puskint várja. De lóhoz már senkit se engednek be. A 

•Puskin már nem jön, mert nem jő- világirodalom egyik legnagyobb köl-
► 4

4» Állami Magyar Opera 
Zenekarának
hatodik hangversenye

tője 38 éves korában meghal. Ler
montov az utóda, uj csillag a költé
szet egén. Első verse, amellyel feltű
nést. kelt s amellyel politikai vihart 
is kavar, az, amit Puskin haláláról 
ir.

A vers művészileg is gyönyörű, 
de még nagyobb volt korabeli poli
tikai jelentősége. A cári abszolutiz
mussal szemben álíó néptömegek elé
gedetlenséget öntötte rímbe, művészi 
kifejezésbe. így értette. Benker.dorff 
gróf, a cári hatalom csendőrségének 
feje, lg? értette maga a cár is,. aki 
ezért Lermontovot először lecsukat- 
ta, azután a Kaukázusba száműzte. 
A cári abszolutizmusnak Puskin utó
da óppenugv útjában állott, mint a 
dekabristák és mint Puskin állott. 
Lermontovnak meg kellett halnia. 
Puskin halála után még négy rövid 
évig élt és éppen olyan , megrende
zett párbajban hat. meg, mint maga 
Puskin.

. . . Párbajtól párbajig. Erről szól 
a film. Lermontov négy, mozgalmas, 
költői müvekben gazdag évét eleve
níti meg. Puskin halálától Lermon
tov haláláig... Finomak és mélyen 
bevésődök-a fihn téli jelenetei, a köl
tő kaukázusi vándorlásának képei. 
Idegfeszitő a párbaj előtti csend... 
A nap hajnali rézsútos sugarai fény
lenek a levegőben, fahíd alatt pa
tak csörgedez. „Ne siessünk, várja
nak n párbajsegédek. Meghalni van 
időm!" — mondja Lermontov költő. 
Ez a film legmegrázóbb jelenété.

A film hűen, tinikus alnkjaihap 
mutatja be az uralkodó osztályokat, 
de egyegy villanásban megmutatja 
a véle szembenállókat is. Nagyon is 
élő Lermontov alakra. Éles: a cáriz
mus halálos ellenségének, a kritikus 
és szociológus Belinszkinek megfor
málása, aki a marxizmusnak orosz
országi előfutára és szellemi élőké' 
sritője volt,-

A film a keresés, a kísérletezés 
összes jeleit' roagánvMi. Lépcsőfok 
ez. 'amelyen keresztül eljutottak 
olyan érett remekművek -felé, mint 
amilyen a történelmi filmek közüli 
például a „Pirogov", a ..Nahimov 

____j. „Glinfai" című filmek.

V, G. GRIGORIÂN

Wagner Richard, a német fajelmélet előfutárja, egyik levelében el" 
érzékenyülve, elragadtatással is Mendelssohnnak, főidig hajolva, ennek 

. művészete előtt. Ez azonban nem gátolja meg abban, hogy az általa irt 
és álnéven kiadott zsidók elleni kirohanásában Mendelssohnról és Mayer~ 
beerröl, de általában a zsidó zeneszerzőkről igen megvetően nyilatkoz
zék, kétségbevonva azok alkotóképességét. Ezekre kellett gondolnom, mi" 
kor Balogh Ferenc, a Magyar Opera hatodik zenekari hangversenyén, 
mint magánhegedüs, Mendelssohn ma már klasszikus versenymüvét jdtsz- 
ta. Ez a Koncert, mely egykor Ferdinand Dávid híres német hegedűs
nek Íródott, veretlenül áll a versenymüirodalomban. Formailag kerek, 
színeiben bájos, érzelmeiben őszinte és amellett hangszerszerü. Ha a nyi
tó tétel kicsit egysíkú, annál klasszikusabb mondanivalóiban az Andante 
és annál légiesebb, játékosabb a feledhetetlenül bűbájos zárótétel. Ba~ 
logh Ferenc egyszerűen, szépen, nemesen játszta a müvet és annak 
technikai nehézségeivel is megbirkózott. Valóban élvezettel hallgatta ízes 
hegedühangját a közönség. Ha a zárótétel itt’ott döcögött és nem sike
rült úgy, ahogyan kellett volna, annak más okát el nem képzelhetjük, 
mint a próbákkal való takarékoskodást. Pedig ez az „Allegro con fu- 
oco“ olyan, mint egy tündértánc és ez a jellege csak akkor domborodik 
ki, ha a zenekar és szólista között tökéletes az ossz játék. Ennek elérésére 
több együttes próbára és kisebb gyorsaságra lett volna szükség. Így is 
Balogh Ferenc játéka és előadása még jobban megérdemelte azt a sikert, 
melyben nemcsak a közönség, de zenekari társai is részesítették.

A műsoron levő Dvorak Újvilág szimfónia sem tévesztette, el ható" 
sőt. Különösen a „Largo" szép vonala, dallamainak Ciolan biztos pál
cájával elegánsan vezetett hajlékonysága érdemel elismerést. A nyitó"té- 
telben a rézfuvók voltak nyersek és a fafttvók birkóztak a nehézségekkel, 
ugyanezt éreztük a záró-tételnél, melynek időmértéke túlnőtt azon, amit 
a fiatal együttes megbir. A Borodin-mü fafuvős'állásaival is. küzdöttek 
a muzsikusok, de itt a szilaj idő-mérték és jó ritmusvétel egyedül is elég 
volt ahhoz, hogy a közönség az egész számot (Poloveci táncok) megismé
teltesse.

A zenekar Ciolan mester nevelő keze 'alatt rengeteget fejlődött ét 
ma már alkalmas arra, hogy olyan nehéz feladatokat, mint amilyenekre 

■■ vállalkozik, megoldjon. Tiszteletreméltó az a lelkesedés, mellyel az együt- > 
tes és kiváó karmestere a-zenei műveltségűnket szolgálja. Alig, hogy a cirkáló"; a

A ..Költő párbaja" mindcwkcn fö
lül az orosz irodalomtörténetbe; is 
beleavatja a ,nézőt és a világíroda* 
lom egy fejezetét is megmutatja.

' fárasztó operaelőadások a nyári szünidővel, megszűntek; máris ilyen szép 
hangversennyel lepték meg a közönséget, mely zenekari muzsikában rit
kán részesült e hangverseny évadban, minthogy a Filharmonikusokat be-

- olvasztották a Somán Operába. E hiányt, sajnos, erősen érezte fejlődő^ 

zenei életünk. LAKATOS ISTVÁN UHUÉ

A kacsatermő fáról és egyebekről
Cseresznyeérés ideje 

van. A ropogós, édes- 
husu gyümölcs szinte 
önmagát kinálgatja s a 
tél folyamán sokszor 

; bizony nélkülözött vita
min most a legizletesebb 
formában kerülhet szer
vezetünkbe. Csakhogy a 
gyümölcskosztot nem 
csak az ember szereti, 
hanem egész sereg állat 

is. A cseresznye gyümöl
csének kellemetlen él
vezője például a kukac, 
mely szintén részt kér 
a jóból. Jelenlétét még 
ma is sokan úgy magya
rázzák, mint azt a mi
nap is egyik piaci árus 
tette: „Úgy terem az ké. 
rém a gyümölccsel 
együtt, mint sajtban a 
kukac."

Ez az áltudományos ! 
magyarázat bizony egy- ! 
általában nem helyes, ? 

sőt annál inkább elké
pesztő, mert egyik ba
bonás hldelmet a másik
kal akarja megmagya

rázni. Cseresznye szak

értő barátunk más szó
val azt tételezte fel, 

hogy a gyümölcsben 
vagy a sajtban csakúgy 
„magától" terem a ku
kac s nekünk ebbe mint 
megmásíthatatlan ténys 
be bele kell ntpigod- 
nunk.

Ha ezt a kényelmes
elméletet elfogadjuk,

okkor igazat kell ad
nunk azoknak a még
ma is sok helyen eltér.

jedt babonáknak, me
lyek szerint a bolhák 
a porból, a legyek a trá
gyából, a békák pedig a 
mocsár vizéből keletkez
nek.

Sőt tovább 'folytatva 
gondolatmenetünket, 

igaznak kellene minősi- 
. tenünk az olyan recep- 
1 teket is, mint amilyene

ket a középkor áltudó
sai ajálgattak olvasóik
nak kígyók, békák, skor

pióik előállításira. így 
az egyik „tudós szerző" 
frissen szedett bazsali
kom szárított porát fe
kete kutya szőrével ke
verve 
közé.
pora 
megerjedve „létrehozza' 
a békát, kígyót, vagy 
egyéb rusnya állatot.

téteti két tégla 
A bazsalikom 

a téglák között

Vizsgáljuk - csak meg 
ezeket a babonákat ás 
koholmányokat a tudo
mányos vizsgálódások 
fényénél. A cseresznyé
ben élő kukac nem más. 
mint a cseresznye-légy 
lárvája. Ez a legyeeske 
tavasszal mcgszurja a 
fialni gyümölcsöt, 

letojja petéit s a 
nyilvek 
húsával 
Amikor
tele, kivetik magukat a 
gyümölcsből s a földben 
bábbá alakulnak ót. A 
kikelő uj légyncmzc- 
^ékrek uj gazda utón 
kell néznie, A cseresz
nye elvlrágzoti termése

be
kikelő 

a cseresznye 
táplálkoznak, 

már klfejlőd-

I

l

i

I
I

I

is lehullott már. Ott van 
azonban a lőne skarlát
piros bogyója, mely re
mek csemegét jelent a 
fiatal második nemzedék 
nyüvei számára. A nyü- 
vek átalakulásuk után 
bábalakban töltik el a 
telet a földben, hogy az
után tavasszal ismét ki
bújjon belőlük a cse
resznyét bepetéző légy'.

A kis állatkának bo
nyolult és átalakulások
kal teli életét megfigyel
ni bizony nem volt 
könnyű feladat. Sokkal 
kényelmesebb volt a ba
bona útját követni s azt 
mondani: „a nyü a gyü
mölcsben keletkezik."

A „porból" keletkező 
bolha is csak a felületes 
megfigyelés terméke. A 
por csupán kedvező kör
nyezet a bolha által le
rakott peték számára, 
amelyek a rosszul taka
rított helyiségek padló 
repedéseiből száz és ezer 
számra kelnek ki, azt a 
látszatot keltve, mintha 
tényleg a por lett volna 
sriilőanyjuk.

A középkorban annyi
ra elterjedt kacsatermő 
fának a meséje is ilyen 
rendkívül felületes meg
figyeléseken alapszik. F.z 
a koholmány ugyanis azt 
állította, miszerint ez a 
jeles növény tavak part
jain él és vízbe hullott 
terméséből kis kacsák 
bújnak elő. Természete
sen ilyen fát senki sem 
látott saját két szemével,

i 
I

kövér „hir- 
sorába tar-

magyarázni

de mindenki hivatkozott 
egy „feltétlenül megbíz
ható" valakire, aki látta 
iș a kacsatermő fát. — 
Szájról-szájra terjedt a 
tetszetős koholmány, sőt 
a múltban nem egy új
ság is akadt, amely a 

nyári uborkaszezont 
akarta átvészelni ezzel a 
históriával. Fölösleges 
talán mondanunk, hogy 
éz is csak a 
lapi kacsák" 
tozott.

Ha mégis
próbálnánk a koholmány 
keletkezését, azt tételez
hetnénk fel, hogy a nád
ban és sásban ' fészkelő 
szárcsák és vadkacsák 
fiókáiról van itt s«5, 
amelyek az eldugott fé
szekaljból kiúszva a 
nyílt vizekre, azt a lát
szatot keltették, mintha 
azokat nem is tojásból 
költötte volna ki a ka
csa, hanem a fáról poty- 
tyantak volna be a 
vízbe,

A néprajz tudománya 
kétségtelenül megállapí
totta, hogy a fentebb 
felsorolt babonák és hie

delmek nem is „népi" 
eredetűek, hanem még 
a középkori kezdetleges, 
sötétben 
domány 
amelyek 
terjedtek
lappangónak egyesek 

képzeletében. Irtásuk 
nem csak feladat, hanem 
kötelesség is egyben.

(-s)

tapogatózó tu- 
fattyúhajtásai., 
felniről lefelé 
el s ma is ott

A pari szerűség, 
a szovje t sajtó alapja

(A ROMÁN MŰNK ÁSPÁRT KIADÁSA).
Milyen a szovjet sajtó? Természetesen harcos, pártos, iráuy- 

zatos. És nem is csinál titkot belőle. Pártonkívüli áró, újságíró 
I- tulajdonképpen nincsen. Az igazi irodalmat, az igazi újságírást 

mindég az jellemezte, hogy bátran belenyúlt kora kérdéseibe, 
harcolt a haladásért, azok mellett az osztályok mellett, amelyek 
az elhaló régivel szemben a j’Uőt, a fejiődésképeset jelentették.

Vájjon a szövet sajtó, a szovjet irodalom pártszerüsége korlá
tozza szabadságában az irot, az újságírót? Megbénítja munka
kedvét, képzeletét? Szó sincs róla. A szovjet irodalom, a szovjet 
újságírás hallatlan magaslatokat ért el. A Szovjetunióban ina 
hétezer különböző nyelvű lap harmincmillió példányban jelenik 
meg. A szovjet sajtó nagyságai egy Ehrenburg, Zaszlavszki.Pole- 
voj és mások, ina már világnagyságok. Cikkeik eseményszámba 
mennek s bejárják a világsajtót. A polgári sajtó is kénytelen 
idézni belőlük és polémizalni velük.

Mig a kapitalista világban az újságíró csak látszólagosan sza
bad, valójában azonban a polgári redakción keresztül a gazdag 
laptulajdonost, a pénzes hirdetőket, a lapot pénzelő burzsoá kor
mányt s a trösztöket szolgálja ki, addig a szovjet újságíró a nép* 
xv------------------..x ... . • . i - -x - kommunizmus

a
rabigában

tömegek eszméit, a néptömegek szabadságát s a 
építését szolgálja, harcol a világbékéért és azoknak a népeknek 
felszabadításáért, amelyek még kapitalista és gyarmati 
sínylődnek.

„A szovjet sajtó felvértezi a népet a kommunizmus 
közvetlenül hozzájárul a kommunizmus eszményeinek 
fásához, a kommunista társadalom építésének ügyét 
A szovjet sajtó és irodalom alapvető vonásai — a 
igazi • hazafiasság, ____________ ..
Párttal, a szovjet állammal — a Nagy Honvédő Háború éveiben 
mutatkoztak meg teljes nagyszerűségükben" — írja tömören ösz- 
szefoglalva brosúrájában Grigorián.

„A bolsevik sajtó jellegzetes vonásai: pártszerüsége, igaz vol
ta, elvszerttsége, ideológiai tartalma, megbonthatatlan * kapcsolata 
a tömegekkel, a fogyatékosságok bátor bírálása, a pozitív tapasz, 
falatok jólmegfontolt általánositása“ — mondja a továbbiakban.

A Román Népköztársaság mai sajtójának megvan a forradaly 
mi hagyománya, meg vannak a maga nagyszerű, történelmi 
időkből származó előfutárai. Ez a sajtó továbbfejlesztésében azon
ban a szovjet sajtóra támaszkodik: annak hii tanítványa. Attól 
tanul elvszerüséget, a szárkeret, a stílus világosságát, a munkás- 
és parasztlevelezők beszervezésének óriási fontosságát.

A szovjet sajtó nyomdokaiba lépve, annak tanítványaként, új
ságjaink máris hatalmas példányszámokat értek el. Az olvasók 
beszervezése, a sajtó térhódítása tovább folyik.

A szovjet sajtó által megmutatott utón továbbhaladva el fog
juk érni azt, hogy minden^ dolgozó ember naponta fog könyvet, 
újságot, folyóiratot olvasni.

Gregorián tanulmánya rendkívül hasznos olvasmány a sajtó 
hivatásos és önkéntes munkásai számára. De sokat tanulhat be* 
lőle bárki, aki az irodalom, művészet és sajtó kérdései iránt ér1 
deklődik. (—gyi).

eszniéivel, 
valóra vál- 
szolgálja— 

________ ____*____ _____ _ pártszerüség, 
megbonthatatlan kapcsolat a néppel, a bolsevik

TANÜGYI
TÁJÉKOZTATÓ

Mai számunkban folytatjuk a 
Nemzetnevelésügyi Minisztérium 
tájékoztatójának közlését a szak
iskolákra vonatkozólag.

A BÁNYA ÉS PETRÓLEUM
ÜGYI MINISZTÉRIUM 

hatáskörébe tartozó szakiskolák 
végzettjei minősített mesterként 
helyezkedhetnek el a bánya- és 
petróleumiparban. Egy évi gyakor
lat után letehetik a mestervizsgát, 
anélkül, hogy bármilyen más szak
tanfolyamot kellene végezniük.

E szakiskolák végzett növendé
keit technikai természetű munkák
ra alkalmazzák. Ipari tervezők, 
rajzolók, kalkulátorok, laborató
riumi technikusok, vagy szakisko
lai tanárok lehetnek.

Bányász szakiskolák működnek 
Lupényban, Nagybányán, Szatmá. 
ron, Aninán, Bacáuban és Dorna. 
vatrán.

Petróleum szakiskolák Ploesten 
és Moreniben, a petróleum vidó. 
ken vannak.

TALAJJAVITÁSI.TECHNI.
KAI SZAKISKOLÁK 

működnek Brailában ás Temesvá
ron. Ebben az érdekes szakiskolá
ban a növendékek a talajjavitássa, 
kapcsolatos összes tudnivalókat 
sajátítják el. Az öntözés módoza
tait, s a talajjavítás legmodernebb 
módjait tanulják meg a /aludó 
tudomány kutatásai nyomán. A 
talaj javítással kapcsolatban fisa 
játitják a föld termelékenysége fo. 
kozásának tudnivalóit, a szárazság 
elleni küzdelem módjait stb. L

nagyjelentőségű tanulmányok szó. 
rosan egybekapcsolódnak á terv
gazdálkodással. Az iskola végzett
jei azonnal elhelyezkedést nyernek 
mintagazdaságokban.

Haltenyésztő iskolák is működ. > 
nek az országban. Ezekben az is
kolákban a haltcnyészet szakembe
reit képezik ki a nagy folyókban 
és tengerrel bővelkedő országunk 
halfeldolgozó ipara részére.

ERDÉSZETI SZAKISKOLÁK 
is működnek az országban az er. 
dőűgvi minisztérium hatásköréljen. 
Karánsebesen, Temesváron, Na
szódon, az óromániai Roznovban 
és Perisen vannak román előadási 
tannyelvű erdészeti szakiskolák. 
Magyar előadási tannyelvű erdé
szeti szakiskola működik Székrfy 
kercszturon.

A KERESKEDELEMÜGYI 
MINISZTÉRIUMHOZ 

tartozó iskolák sorába tartoznak 
azok a középfokú technikai gazda
ság-közigazgatási iskolák, ahol 
könyvelőket, tervezőket, az állami 
kereskedelmi vállalatok adminisz
trációs szakembereit, statisztiku
sokat, szövetkezeti szakembereket, 
valamint a különböző minisztériu
mokban alkalmazható tisztviselő, 
két képezik ki.

Ilyen nagy lehetőségeket adó ad
minisztrációs teohnikai iskolák Ko. 
lozsváron: a Farkas.utcn 1 szán: 
alatti fiúiskola, a Május l.utca U 
szám alatti és a V. Alexandra 1€ 
szám alatti magyar tanítási nyelvű 
leányiskolák.



Moszkvába
as RNK földműves küldöttsége

BELPOLITIKÁI KORKÉP | A városi Idei'len 3» bixotísásg

A Szovjetunió földművelés, 
ügyi minisztériumának meghívá
sára a 152 tagból álló romániai 
földmüvesküldöttség junius hó 
20-án, hétfőn megérkezett 
Moszkvába. A küldöttséget Vai. 
da Vasile földművelésügyi miJ 
niszter vezeti.

A vendégeket a kievi állomá
son Lobanov Pavel, Hostaria 
Simon és Kucsiomov Szergej, a 
Szovjetunió helyettes földművé, 
lésügyi miniszterei és több köz 
életi személyiség fogadták.

Vaida Vasile földművelésügyi 
miniszter a TASS hírügynökség
nek a következő nyilatkozatot 
adta:

— Küldöttségünk országunk 
különböző részeinek földmüve, 
seiből áll, Célunk, hogy mégis.

merjük a Szovjetunió kolhozai.' ' művesek életét. Földműveseink 
nak életét, tanulmányozzuk 
azoknak tapasztalatait és ezeket 
a tapasztalatokat hazánkban 
hasznosíthassuk. Meglátogatjuk 
egyben a szovhozokat, a gép. és 
traktorállomásokat, a mezőgaz. 
dasági gépeket gyártó üzeme
ket, valamint a kísérletező tele 
pékét

—■ A küldöttség elutazásának 
tiszteletére rendezett számos 
népgyülésen földműveseinktől 
azt a megbízást kaptuk, hogy 
tanulmányozzuk a kolhozok éle. 
tét, a mezőgazdasági munkák . 
megszervezését, az előrehaladott 
agrotechnikai munkamódszere. . 
ket, a bőséges terméshozam ér. 
dekében alkalmazott munka, 
módszereket és a szovjet föld.

türelmetlenül várják, hogy visz, 
szatérésünk alkalmával ezekre 
a kérdésekre ■ kielégítő választ 
adjunk.
" ’ —' A Szovjetunió — folytatta 
nyilatkozatát Vaida Vasile föld
művelésügyi miniszter — a vi. 
lág legelőrehaladottdbb országa, 
a •szocialista mezőgazdálkodás 
pedig a világ legtökéletesebb 
mezőgazdálkodása. A szovjet 
földművesek tapasztalatai rend; 
kivül értékesek a román dől. 
gozó földművesek részére, akik 
a mezőgazdaság szocialista át. 
alakításának útjára léptek.

A román vendégek öt napig 
tartózkodnak. a szovjet főváros, 
bán, majd hosszabb látogatásra 
indulnak a Szovjetunió városai
ba és falvaiba.

biztosította Kolozsvár tilzelfi- 
anyag- és kenyérellátását a

Â köxvetitő árusok nem árulhatnak 
tejeién telterméket

A beszolgáltatandó gyapjú mennyi
sége 1150 kiló. A bizottság intézke
dett, hogy a gyapjú gyűjtésével meg
bízott DAC kezdje meg tevékeny
ségét.

A kötelező tejbeszolgáltatáshoz 
szükséges termelői igazolványok kö
zül eddig 1320-at állitottak ki. A tej 
gyűjtését május 25-én kezdték meg 
10 gyűjtőközpontban. Naponta átla
gosan 1000 liter tej gyűl be. A be
gyült tej mennyisége nap mint nap, 
emelkedő irányzatot mutat.

Kolozsvár ' határában tartott el-

KOLOZSVÁR. — A városi ideig
lenes bizottság legutóbbi munkaülé
sén időszerű kérdésekkel foglalko
zott. Minisztériumi rendelet értelmé
ben a bizottság nemrégen saját ke
zelésébe vette a Comlemn állami 
kereskedelmi vállalatot. Megállapí
totta, hogy az 1949—50. fűtési idény 
első felére Kolozsvár lakosságának 
tüzelőanyaggal való ellátását biztosí
tották, mert a város területén levő 
faraktárakban, különböző intézmé
nyek raktáraiban és leszállítás alatt 
7400 vasúti kocsi tüzelőanyag van.

A^cséplés, valamint az ugarolás és tenőrzés során megállapították, hogy 
őszi vetések eredményes elvég- a vetés igen szépen fejlődik. Úgy 

zése érdekében az ideiglenes bízott- a szalmás és kapás, mint a takar- . 
ság számbavette á mezőgazdasági mánynövények fejlődése normális 
gépeket és felülvizsgálta azok álla- termésre utal ebben az esztendő
pofát. Intézkedett a rossz mezőgaz- ben. 
dasági gépek kijavításáról. Egyéb-- 
ként a. városban 7 traktor, 11 csép
lőszekrény, 2 Diesel motor, 22 vető
gép és 31 aratógép van. A cséplő
gépekhez tűzoltó fecskendőket sze
reltet be a bizottság és összeállít- 
tatja az elősegélynyujtó ládákat.

Az ideiglenes bizottság Kolozsvár kereskedőket ezen a téren kizárják 
területén ■ eddig 9 kerületi orvosi 
rendelőt és- tanácsadót létesitett. lm-

• tézkedett, hogy az elkövetkező na-

termés betakarításánKenyérrel a 
tuli időre is el van látva a város. 
A zöldségpiac ellátása is jó. A bi
zottság úgy határozott, hogy tejet és 
tejterméket csak a termelők, vala
mint a szövetkezetek és állami üzle
tek árulhatják ezután. A közvetítő

Megkezdődött a bánsági terrorista-banda 
biinperének tárgyalása

utóbbit megölték, midőn megtámadta Blanaru Spiru, Verméhescü Aurél, 
az államhatalom szerveit — állam- valamint a töbi vádlottak, még 1948 
felforgató, fasiszta, terrorista és ka- őszén fasiszta és katonai jellegű ál- ____ wvv, , ta
tonai jellegű bandába tömörültek és ■ lamfelforgató szervezet alapjait te- pókban újabb négy ^orvosiTéndeíőt 
politikai gyilkosságokkal, a közható- remtették meg és felfegyverkeztek, nyissanak. Egy-egy orvosi rendelő 
ságok épületeinek megtámadásával, vailamint fegyverforgatásra képeízták személyzete: .egy orvos, egy szülész
rablásokkal és kínzásokkal rémület- ki a banda tagjait. A terrorista bán-; nő és egy gondozónő.. ’ 
ben tartották a vidék lakosságát. da^ tagjait a volt vasgárdista mozga-’ ai»K» re& neax

L ^Blanaru Spiru, VerM»chesc«\iom'tóái közül toborozták, amely végrehajtássTérdekébmú nta^korátó kötelesek”’ betartató' a’zr^Őrlésre ’ás
Aurel, Domosneanu Petre, Tanase mozgalom jolismert fasiszta és nép- bán befejezték a juhállomány ősz- sütésre vonatkozó törvényes rendéi-
Ion es a többi vádlottak, állámfel- ellenes tevékenységéről. szeirását. Kolozsváron 4320 juh van. kezéseket.
forgató, terrorista szervezet. alapjait . .
vétették meg, ameljmek tagjait fel- - ■ . ""~**™*M*M**——; . ■■

kiképezték és fasiszta szellemben a A székelyföldi kulturversenyek keretében nagy sikerrel zajlott le 
hadbíró népgyülölétre és a gyilkosságra ne- . . - •

TEMESVÁR (Agerpress) — A 
temesvári katonai törvényszék ju
nius 21-én, kedden reggel 9 órakor, 
megkezdte annak a terrorista állam
felforgató banda bűnügyének tár
gyalását, amelynek élén Blanaru 
Spiru, Domosneanu Petre és .Verni' 
ehescu Aurel állanak.

A büntetőtanács elnöke Stefanescu 
Mihai hadbíró alezredes, tagjai pe
dig Clement Anul hadbíró őrnagy, 
Constantnescu Ștefan őrnagy, Con. 
stantin Constantin őrnagy és Gor'u* 
neanu Mihail százados. - A közvádat 
Stanescu Simion hadbíró alezredes 
és 'Constantineseu Nieólae' _ _____ w _
alezredes ‘képviselik. A tárgyalóte- vélték őket.. °J :
rém nagyszámú közönsége között ‘2. A bandájuk fegyverzetének 
vannak. Temesvár, Resica, Oraviéá számától ierjesztett' rémhírekkel, â 
dolgozói, Valamint- a szörénymégyfei Kábórü közeli kitörésével, á lakosság, 
teregovai. járás dolgozó ......... . - - - ........ - - - ......
sei is. '' ' '

A vádirat felolvasása nagy hatás- 
sar volt a tárgyaló terem .közönsé
gére. A terrorista és államfelforga- 
tó banda tagjai a következők:'; * ~

T. Az előzetes'létártóztatásban tevő 
Blrma.ru Spiru ügyvéd, utolsó lakhe
lye Doniásna' (Szörény‘ megye).

2. Az előzetes letartóztatásban le
vő Domosneanu Petre, szolgálaton 
kívüli viszonyba helyezett repülő ez
redes, utolsó ‘ lakhelye Jablaniea 
(Szörény megye). ’ '

3. Az előzetes letarfóztatásliSn le
vő Vérniéheseu Aurél okleveles me
zőgazda, volt: földbirtok-bérlő;. a 
múltban jogtalan fegyvertartásért 
elitéit, utolsó lakhelye Lúgos, Bra- 
niste-utea 16. Szám.

4. Az előzetes letartóztatásban te
vő Tunase Ion magántisztviselő, 
utolsó lakhelye Biléd, 68. szám (Te- 
mes-Torontál megye).

5. Az előzetes letartóztatásban le
vő Popovici Gheorghe szörtmekeres- 
líédő, a múltban jogtalan fegyver
tartásért elitéit, utolsó lakhelye Te
mesvár, Eterniíatíi-uea T. szám.

6. Az előzetes letartóztatásban le
vő Ungureanu Teodor kereskedő, 
utolsó lakhelye Arad, Vörös Had.se- 
reg-utja 63. szám.

7. Az előzetes letartóztatásban Té
vő Iffnéteanu Gheorghe, a lugosi ke- 
re^kodeTmi iskola végzett növendéke. ...... ...........
utolsó lakhelye Tcregova (Szörény tngjai voltak a Nemzeti Parasztpárt- 
MmnnV ' vasgárdista-fas’.szta szer

vezeteknek. Terrorista bandákat ala
kítottak ós ezeknek élére állottat, 
így, Blanaru Spiru vádlott, Ttomon 
Teodor, más néven Buby. vasgárdis
tától kapott utasítás értelmében osz- 
szcgyüjlötte a vasgárdisa maradvá-

között

földmüve- ., kifosztásával és fenyegetésével, sovi
niszta, fajgyűlöletet szító és fölke
lésre; uszító kiáltványok terjesztésé* 
vél a helyi lakosság munkájára és 
békés- életére ' ártalmas légkört, .te
remtettek és tartottak fenn. . _ 
’’3; Terrorista cselekményeket, kín
zásokat, gyilkos^ágokát készít ettek 
elő és hajtottak végre, és fegyveres 
támadást intéztek a- hatóságok és a 
hatóság szervei ellen.

4. Wa>i áru Spiru, ppmqsneaA. 
Pétre; 'Férmcfccw Aurél, Tánase. 
Ion, Dngureanu Teódor és Popovici 
Gheorghe az általuk vezetett banda 
tagjaival együtt, fegyveres felkelést 
készítetlek elő, hogy megdöntsék a 
népi demokratikus rendszert és kra
lomra juttassák az elnyomó polgári
földesúri rendszert. _

Blanaru Spiru vádlott Szörény 
megye vasgárdista vezetője, Verni- 
éhesen Aurél vádlott Szörény megye 
Nemzeti Parasztpárt szervezetének 
volt vezetőségi tagja, Domosneanu 
Pétre repülőezredes és volt vasgár* 
dista helyőrség-parancsnok, _ Tavasé 
lóri vádlott volt cuzista es a Maníu- 
féle Nemzeti Parasztpárt volt veze
tője, Popovici Gheorghe vádlott te
mesvári nagy szörmekereskedo, Pus- 
eKta Petre kereskedő, 'Ghimboase 
Nicolac, a Nemzeti Parasztpárt tari' 
ja. valamint a többi vádlottak a ki- 
zsátónányolók, zsirospárasztok, ke
reskedők soraiból kerültek ki, akik

megye)1.
8. Az előzetes letartóztatásban Te

vő Puschita Petre liber zsirosparaszt, 
utolsó lakhelye. Domásna (Szörény 
megye)'. -

9. Az előzetes letartóztatásban lö
vő Ghimboasc Nicolac mielul zsíros* 
re.reszt, ntoltó lakhelyeTeregova 
'(Szörény megye)1.

10. Az előzetes Ictarfőzfalásban Te
vő Pusctiita Petre, mutascu kereske
dő. gazdasági szabotázs miatt már 
elitén-, utolsó lakhelye Doniásná 
(Szörény megye).

11. 'Az előzetes Tefnríőzfolásban1 le
vő- Marífrscu. Romnliis 'Tort zsirorpa* 
rn:zf. jogtalan fegyvertártás'érf már 
n’itéJI. - nfolső Inklielyc Tercgovn 
(S’örénv megye)'.

12. Az előzetes letnrlőzlrJnsbnn le
vő T.uminosu Glicorglie Imrc.smáros. 
ii*n1«ő lakhelye L'ugos, fjcnín-nfcn 2. 
s 7,4’11.

A vizsgálatot; végző Valóságok
n”'^ál1npitásn szerint Tfltrnant Spi*
vu. Vrrniclicscit. Aurél. Domosneanu
Pvlrc, Tavasé. Tón, valamint ri iöWii
vádlottak, Uf'ní Tonnát tgyíítt ••• t#

és , szigorúan ellenőrzik, hagy ne 
próbálkozzanak tej és tejtermék ér
tékesítésével. Egyébként a közvetítő 
kereskedők engedélyét rövidesen 
felülvizsgálják. A vámnál szigorúan 
ellenőrzik, hogy a tej és a tejter- 

------ • mék ne/vándorolhasson át az üzé- 
Á kötelező gyapjubeszolgáltatás rek • kezébe. A malmok és sütödék

a háfoms&ékmé^veí döntő
^Bpsiszéhtgyöjgyöm'fiuliceumț.,^, A községek dalárdái között első 

óriási udvarán zajlott le a három- lett Szetóivány, második Kovászna, 
székmegyei knl.turversenyek döntője. ' 
Itt találkoztak a megye legjobb szín
játszói, dalosai, táncosai. Verseny 
előtt ünnepi • felvonulást rendeztek a 
kúlturesoportölc tagjai, majd a vá
ros textilgyári zenekarával az élen, 
elfoglalták helyüket a versenyek 
színhelyén. ’. ‘

. Délelőtt 10 órakor kezdődött a
nagy verseny, atíóvá a kiválasztott, -
tégjobható kerültek be. Háromszék telek nyerte meg az első dijat,. Sza- 
megyébén a •••• fculturversenyek rázajta vegytes r~ _™’
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mozgattak meg, A döntőbe hét Szín
játszó csoport került be: Bácstelek,. 
Szentlélek, Gidófalva, Árapatak, Pá- 
va és- Kökös. Árapatak két csoport
tal. magyar és román színjátszókkal 
került be a versenyre.

Négy dalárda vett részt a megyei 
versenyén. Első lett közöttük a kéz
divásárhelyi népi athenaeum énekka-

. X

. harmadik Nyáráspatak. Érdekes,
hogy a kézdivásárhelyi énekkar
messzi, kimagaslott a versenyző da* 
Járdák közül, ami bizonysága annak, 
hogy a népi athenáeumok, milyen ki
váló kulturmunkát végeznek.

A NÉPI TÁNCOSOK VER
SENYÉN

hét község szerepelt Ürmös és Bács-

> román-magyar eső* 
portja lett a második, Bodok székely 
csoportja a harmadik.

A megyeközti versenyen a követke
zők íveszmek részt: A színjátszók 
közt legjobbnak bizonyult Bácstelek, 
a kézdivásárhelyi és szentiványi da
lárda, valamint Ürmös és Bácstelek 
táncesoportjai.

KÉT KIVÁLÓ SZÍNJÁT
SZÓ TEHETSÉG 

tűnt fel a versenyen. A kökösi Nagy

Irma és a szentléleki Barabás Bán- 
dór.

A báestelekieknek is több nagy* 
szerű tehetségű színjátszója • van, 
akik sikerre vitték a győztes szin- 
játszóesoport előadását, a „Krizsó 
Kati kecskéje" eimü darabot.

ÚJBÓL MŰKÖDÖTT A 
REAKCIÓ ■

igy például Almáson, Ozsdolán, Ge*. 
Ieneán és Bélafalván. Az utóbbi fa
luban a katolikus pap kijelentette, a 
bírónak, hogy: „Isten és ember előtt 
felelni fog, mert kulturversenyre 
buzdítja a fiatalokat?' Megtörtént, 
hogy , a papi rábeszélésre, a reggel el
fogadott szerepet estére visszaadták. 
Mindezek ellenére azonban nem volt 
olyan község a megyében, melynek 
ifjúsága ne értette volna meg a kul- 
turversenyek fontosságát és ne vett 
volna részt sziwel-lélekkel a verse
nyeken.

a tordm Porcelángyárban
TORDA. — (Tudósítónk irja-) A 

tordai Porcelángyár versenygyőztes 
dolgozói Augusztus .23, tiszteletére 
újabb ’ szocialista munkávérsenyre 
hívták ki a tordai Üveggyár, Ce
mentgyár és az aranyosgyéresi Sod- 

.„«„j........ „ ronyipar dolgozóit. A munkaverseny
nyokat, zsirosparasztoknt és kereske- feltételeit a gyárak vegyes verseny
zőket, akiktől fegyvert lőr-erf 
szerzett bo ős terrorista bandát szer
vezett.

Vcrntchtócu 'Aurel1, Tanase Tón, 
Tlngurcmiu Teodor, Popovici Ghcor- 
glio ífc a többi vádlottak Arad és 
Temesvár vidékén terrorista állam
felforgató bandát alakítottak, fnsbz* 
la tarínlmn kiáltványokat nvomtat- 
üak és terjesztettek és n vidék köz
hivatalainak megszállására irányuló 
akciókat folytattak le. Egy másik 
bandát THa Tan szolgálaton kívüli 
alezredes, volt nntoncseanus megye* 
főnök szcrvezclt. Hfarfinrseu Romn- 
lns,PnseliitaVelr(> és több vasgárdi— 
tft kereskedő, valamint knlákknl 
együtt. Ez a banda í.s i? sförényme* 
gyei Tercgovn közelében ütötte fel 
tanyáját.

lőszert bizottsága e hó 23-án állapítja meg.
A Porcelángyár munkásai üzemi 

nagygyűlésen dolgozták fel a ver
seny feltételeit és lelkes elhatáro
zással vállalták az Állami Terv túl
szárnyalása érdekében a termelés 
emelését, a minőség javítását s a 
termelékenység fokozását. Egyéni 
és csoportversenyeket rendeznek 
egymás közt:, egyéni versenyben ed
dig 75, csoportversenyben pedig 320 
dolgozó vetélkedik. A porcclángyá- 
ríak áprilishoz viszonyítva, már ed
dig is 50 százalékkal emelték a ter
melést Bríill Izsák mérnök a szige
telők szárítására szárítókemencét 
tervezet, ami lehetővé tette, hogy a 
szárítás ideje, amely eddig két-há- 
rcm hetet vett igénybe, az uj szárí

tókemence alkalmazásával egy napi 
időre csökkent. A szárítókemence a 
6zakpróbákat fényesen kiállta és en
nek következtében a gyár megindít
ja az uj kemencék felépítését.

De emellett, a gyártmányok minő
sége is jelentősen javult. A villamos 
szigetelők gyártásában a kísérleti ál
lomás adatai secrint a minőség ja
vulása mintegy 30 százalékos.

A termelés még nagyobb fokozá
sára nagy befektetéssel a gyártelep 
nagyobbitását vették tervbe. Uj gé
peket állítanak be és égctőkcmcncé- 
ket építenek. Négy uj égető kör
kemence cpitésc indult meg Őszig 
elkészülnek és november hónapban 
már üzembe is helyezik. Az őrlőma
lom kibővítési munkálatai folynak. 
Hatalmas tégla, vasalkatrész, ce
ment és más építőanyagok halmo
zódnak a gyárépület udvarán.

Iparunk fejlődését mutatja, hogy 
úgy a gépek, mint a gyártáshoz 
szükséges nyersanyagok hazaiak. — 
Egyedül n magasfeszültségű szigete
lők finom kaolin anyagát hozzuk be

Csehszlovákiából. Kaolinunk nekünk 
is van, de ennek tisztítása, műszaki 
előállítása a szükséges gépek hiánya 
miatt egyelőre fennakadást szenved. 
A gépek beállítása, a gyártelep na- 
gyobbitásával megkezdődik.

A tordai Porcelángyár egyike ha
zánk legjobban fejlődő gyárainak. 
A Porcelángyár dolgozi munkaválla
lásaikkal elérték azt, hogy már a jú
liusi termelési előirányzatot valósít
ják meg. November 7. tiszteletére 
óriási lelkesedéssel vállalták, hogy 
az Állami Tervet október végéig tel
jesítik. ;

Ezeket a munkavállalásokat, a 
munkaversenyek győzelmét, a hatal
mas munkacrcdményckct. dolgozóink 
a jól megszervezett munkaversenyek 
lendítő hatásával, ideológiai és kul
turális téren folytatott felvilágosító 
tevékenvsépévcl a Román Munkás
párt irányítja és segítsége terem
tette meg, amely a munkamenet 
minden mozzanatában jelentkezett a 
munkásság termelő munkája mellett.

NEMES MIKLÓS

Blrma.ru


Időjárás ;
Az angliai és izlandi légnyomás, 

maximum szünet nélkül ' egyre 
újabb hideg tengeri légtömegek
be árasztja el Skandinávián ái 
Kozepeurópát, esős időt okozva. 

en9yél. es Németországban ked 
. ^e-n ™e3 « 15 fokot sem érte el l 

vid^' J^i A3 Ural és a Volga 
30^,t S^el t0vább tart 

fokot meghaladó meleg.
Erdélyben nem változott az idő 

feJ}lós ^boltból csak 
nem mindenütt hullott eső, zápor, 
eső. Kolozsváron kedden délben 17 
fok. este 9 órakor 11 fok volt c, 

lé9nyomás 756 mm, 
süllyedő irányzatú.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS CSÜ. 
TÖRTÖK DÉLIG: mérsékelt, időn, 
ként élénkebb északnyugati szél, 
túlnyomóan felhős idő. sok helyen 
eső, záporeső. esetleg zivatar. A 
hőmérséklet alig változik.

Laptolaidonos: 
■Petőfi" Lap- 
és Könyvkiadó 

R. T.
Szerkesztőség:
Szabadság-tér 

23 
Telefon: 15-35
Kiadóhivatal: 
Szabadság-tér 

31 
Telefon: 19-11

Felelős szerkesztő: LÁZÁR JÓZSEF

Előfizetési díj egy hónapra 100 lej. Intézmények és vállalatok 
évi előfizetési dija 5000 lej

Szol gqlatos
Bejegyezve a 

kolozsvári 
: törvényszéknél 

F. Soc» 2249 sz. 
alatt

Postatakarék
pénztári csekk

számla : 
40.625

gyógyszertárak
JUNIUS 22-ÉN, SZERDÁN:

A 4. S2ámu állami gyógyszertár 
(volt -Minerva) Dózsa ílyörgy-utca 
35., a 6. számú állami gyógyszertár 
(volt Őrangyal), Malinovszky-tér I-, 
a 9. számú állami gyógyszertár (volt 
dr. Elekes), Mócok-utja U0-> a 10. 
számú állami gyógyszertár (volt 
Orient), Móricz Zsigmond-utca 1. és 
a 14. számú állami gyógyszertár (u) 
gyógytár), Deportáltak-utja 59. szám 

alatt.

AZ ALLAM1 MAGYAR OPERA 
művészi személyzete junius 23-án, 
csütörtökön este 8 órai kezdettel 
hangversenyt rendez a qörög sza. 
oadsagharcosok felsegély ezés&e az 
Vpera énekkarának, balettkarának 
es zenekarának közreműködésével 
A hangverseny keretében részletek 
kerülnek előadásra a „Bánk bán", 
^Cigánybáró", „Eladott meny asz ~ 
ssony es „Háry János" cimü ope
rákból. Jegyek 10, 20 és 30 lejen 
hatóké °Pera pénstáránál *W>-

MEGKEZDTÉK A HARMADIK 
KAPÁLÁST Temes megyében. Nap- 
ról-napra fokozódó ütemben halad a 
kukorica, napraforgó kapálása. A 
második .kapálást Fény község dol
gozó földművesei v^ezték el első
nek.

MEGJELNET A „VANATORUL" 
cimü folyóirat 7-ik száma. A bőtar- 
taimu folyóirat különböző vadászati 
szakkérdésekkel, jogügyi szabályza
tokkal és elbeszélésekkel foglalko
zik.

’^^árjon... öt perc alatt elinté
zem s akkor beszélgethe

tünk, — marasztalt ismerősöm 
a főposta bejáratánál. Aztán 
kezében a pénzesutalvánnyal 
eltűnt a bejárat csapóajtaján.

Fel; s alá sétálva várakoz
tam. Unalmamban elnéztem a 
Dózsa György-utca színes for
gatagát. A jármüvek robogtak 
s a járókelők siettek. Igyeke
zett mindenki. Siettem én is. 
csak ismerősöm végezte bosz- 
szantóan lassan a pénz feladá
sát. ■

Az öt pere elrepült s még 
tizenöt rohant utána. Kezdtem 
ideges lenni.

— Mit csinálhat ez az ember 
annyi ideig? — törtem fejemet, 
s még idegesebben jöttem-men- 
tem a bejárat előtt.

— Vár valakit? — szólított

fl posta is Igy látja».
meg nőismerősöm és jelentő
ségteljesen mosolygott. Azzal 
tovább állt s én meg bosszúsan 
beléptem a postára: Gondolat
ban már alaposan összeszidtam 
ismerősömet, de a teremben 
elém táruló kép megváltoztat, 
ta hangulatomat.

Ott állt az üvegesfal mellett. 
Előtte és mögötte jó néhányan 
topogtak és várták, hogy előbb
re jussanak. Az idő telt s a sor 
néha-néha tíz centiméternyit 
előrehaladt. Csekély egy
várakozás után sikerült felad
nia a pénzesutalványt, 
elindulhattunk.

— Az ördög vigye el — fa.

órai

Végre

ELÍTÉLTEK KÉT CSENDÖRÖR-.
MESTERT. A bukaresti Suntető GYEI dolgozó végezte el __
törvényszék Dumitru Roman ders- az analfabéta tanfolyamokat.
cai őrmestert, 12 évi börtönre és po- oktatásban 630 tanító, 4-5 tanár, 296 

munkás és 79 értelmiség' működött 
közre. A i 
nagy segítséget nyújtottak a heliy-» 
beli kulturotthonok, amelyek kiváló 
könyveket bocsátottak a tanfolyamon 
résztvevők rendelkezésére.

KÖZEL 10 EZER ȘZAMOSME- 
sikercSen 

Az

litikai jogainak elvesztésére és 
Maxim Constantin havarnai fcsendőr- 
őrmestert 8 évi fogházra és politi
kai jogainak elvesztésére ítélte. Az 
antonescanus csendőrőrmesterek 
1942-ben és 1943-ban a dorohoime- 
gyei Vojtovka községben sorozaté' 
gaztetteket követtek el.

Szabászat! tanfolyamot indit 
a RDHSz kolozsmegyeí szervezete

, Á RDNSz kolozsmegyeí szervezete > junlius 
-1 kezdettel szabaszati tanfolyamat indít. E tanfolyam célja, hogy 

a dolgozo nők, valamint a háziasszonyok megtanulják a szabás-var. 
rasnak azokat az elemeit, melyeknek birtokában el tudják végezn. 
a háznál adódó varrnivalókat. Fontos az ilyen tanfolyam elvégzése 
az édesanyáknak is, akik megtanulják, hogy miként kell gyermekru
hát szabni, nagy ruhából kicsit készíteni, átalakítani.
( A szabaszati tanfolyamra délelőtt 11 és 1 óra között lehet je
lentkezni a RNDSz székházában: Szabadság-tér 10 szám, I. emelet.

GROZA TITUS UJ CSÚCSOT
ÚSZOTT 100 MÉTEREN

BUDAPEST — A magyar fővá
rosban tanuló Groza Titus remek uj 

t román csúcsot úszott a 100 méteres 
gyonsuszásban. A szombaton meg
tartott versenyen az 59.2 mp-et úszó 
magyar Csuvük mögött másodiknak 
érkezett be. Ideje 1:00.2 mp., euró
pai viszonylatban is kitűnő. A régi 
román csúcsot a temesvári Püllök 
tartotta 1:02.8 p.-es idővel'.

‘ 'ATLÉTÁINK PRÁGÁBAN

PRÁGA — A Slavia nemzetközi 
atlétikai versenyén, melyet ma cs 
holnap tartanak meg, ® román atlé
ták egy csoportja is résztvesz. Moina, 
Lupsa, Sötér, Dragomir, Dumitru Con-* 
'stanlin. Kist László, Hóim, Tălmă
ci» és Paiidrea mellett Németh Im
re és Szilágyi Jenő (Magyarország), 
Rrif (Belgium), Slijklniis 
dia), (Norvégia),
CowoHhí (Olaszország), 
(Lengyelország) és a legjobb cseh 
atléták indulnak.

ÖNKÉNTES MUNKA A Föl A 
ROBBAN. Hétről-hétre többen, vesz
nek részt a fővárosban a vasárnapi 
önkéntes munkákon, ameiyckoca ee. 
ja a főváros útvonalainak es terei
nek szépítése. Munkások, hívai a no 
kok, háziasszonyok, ifjumunkásoK, 
RDNSz-tagok dolgoznak. vasárna
ponként a főváros csinosításán.
P VOLT HITLERISTA INTÉZŐT 
lepleztek le a temesmegyei Német- 
‘zentpéter község állami szőlőgazda
ságának dolgozói. . Sergiu .Cm®; 
jinschi intéző sorozatos, gaztetteket 

■követett el és több munkást ok nél
kül elbocsáttatott és sikkasztott Az 
ügv vizsgálata során kiderült hogy 
az “intéző Antonescu idejében hirbect 
besúgó volt. A német visszavonul 
alkalmával elmenekült és Németor
szágból': visszaérkezve, befurakodom, 
az állami gazdaság vezetősegebe A 
dolgozók leleplezték és az illetékesek 
eltávolították a fasiszta intézőt.

VÉDEKEZÉS A KOLUMBÁCST 
LÉGY' ELLEN'. Ismeretes,, hogy a 
kolumbácSi légy' ^csípése mérgező ș 
ha az állatnak érzékeny részét csíp: 
„1CS, rövid időn belül el is pusz- 

kiváló amerikai falhat. A földművelésügyi minisztc-
értelmiségi. A rium 'utasította Arad es, Temestoron

_ _ élén Paul tá<l megyék állatorvosi hivatalait,
Kean, volt newyorki magasállásu hogy azonnal tegyenek mtozKedese.
köztisztviselő áll. két a veszedelmes rovarok ellen.

kadt ki dühösen az ismerősöm, 
miért nem állít be a posta még 
egy tisztviselőt a pénzesutalvá
nyok felvételére. — Rengeteg 
ember a pénzt határidőre kell 
elküldje s ha későn áll a sor 
végére, akkor másnap kezdheti 
élőiről az ácsorgást.

— Ne legyen olyan ideges, — 
nyugtattam meg ismerősömet. 
— A következő alkalommal, mi
kor ismét pénzt postáz, köny- 
nyebben és hamarabb fog ha
ladni. Akkorra majd gondosko
dik a posta vezetősége, hogy a 
dolgozók ne töltsék hasztalan 
várakozással drága perceiket. A 
munkát észszerüsitik s ahoval 
még munkaerő kell, oda beállí
tanak valakit. Azt hiszem, hogy 
ezt a posta igazgatósága is igy 
látja...

(k.- f—).

PÁNAMERIKAI KONGRESSZUS 
ÖSSZEHÍVÁSÁT javasolja a kor
mány- reakciós' politikájának meg- meg, az 
bélyegzésére 175 I 
közéleti személy és79 értelmiség' működött 

tanfolyamok menetében kezdeményező csoport

* ÉRETTSÉGI TALÁLKOZÓ. A 
székelykereszturi volt unitárius fő
gimnázium 1938—39-ben végzett nö
vendékei 1949 junius 29-én tartják 
10 éves találkozójukat. Siskála Fe
renc és'Pap Sándor;

FELKÉRJÜK azokat az ol
vasóinkat, akik a lapárusoktól 
heti fizeíésre vásárolják újsá
gunkat, hogy esedékes dijaikat 
a lapárusoknak mielőbb, de 
legkésőbb szombat-vasárnapig 
kifizetni szíveskedjenek.

A „VILÁGOSSÁG^ 
kiadóhivatala.

Hétfő® este ?
Dénes Fern és Antal István együttes 

hangversenye as Állami. Magyar Opera 
zenekarával

Az évad egyik legszámottevőbb zenéi eseményének Ígérkezik De. 
nes Vera és Antal István, a két, kiváló budapesti előadóművész jú
nius 27-én, hétfőn este a Diákház nagytermében megtartandó egyut. 
tes hangversenye. Több európai fővárosban lezajlott koncertjük után 
legutóbb Bukarestben arattak komoly, nagy sikert. Egyetlen ko. 
lozsvári hangversenyükön Dénes V éra Boccherini B-dur gordonka, 
versenyét, Antal István pedig Beethoven Esz.dur zongoraversenyei 
játsza áz Állami Magyar Opera zenekarának kíséretével. A nagy ér. 
deklődést keltő hangversenyt a kitűnő Ciolan vezényli.

mérkőzéstCsak három NB 1-es 
játszanak le vasárnap

(Prága) romániai mérkőzései 
lejátszásra. Ezek a következők: Bukarest:- 

Jiul—TESE. A többi mérkőzéseket junius

BUKAREST. — A bukaresti CFR-csehszlovákiai portyája és az ATK 
. miatt a vasárnapi NB I-es mérkőzések közül csak három kerül 

Metalochimic—ITA. Medgyes: Gázmetán—Petrolul.
29-én, szerdán délután 6 órakor játszók le.

Kolozsváron: KESE—ICO. Temesváron: CFR 

Hadsereg.
Az NB II. második csoportjában vasárnap a

Petrozsény:

T.—CFR K. Bukarestben: CFR B.—RATA és Dinamó—

Dermata a Dinamó B. ellen játszik.

r

(Hol'lnn- 
Siddi és 
Lomovski

VÉLEMÉNYÜNK
Londonban most játszanak egy 

iabdarugótárgyu színdarabot. A ci- 
ine ,;Shooting Star“ (Lövő csillag), 
Basií Thomas. ismert szerző irta. A 
színdarab arról a világról szól, ame
lyet a szurkolók nagy része nem is
mer és rózsaszínű szemüvegen ke
resztül lát. Tapsolják a nagy gólo
kat lövő csillagokat, de .keveseknek 
jut eszükbe • arra gondolni, hogy a 
hivatásos játékos ■ ember is és . gyak
ran igen bizonytalan jövő . előtt álló 

: ember, a labdarugó üzlet kizsákmá- 
nyoltja.

A darabban az egyik csapat clnö- 
ko megtudja, hogy az egyik játékos 
térde ,;kivan‘(! Azonnal kiadja a 
parancsot a menedzsernek, hogy a 

. játékost cl kell adni, persze nyere
séggel. Legyen az ürügy az, hogy a 

• játékos-felesége .nem szereti, az ille
tő várost. Van egy jelonet, amelyben 

. úgy alkudozik két igazgató .a játé
kos felett, mintha az egy bútordarab 
lenne. Amikor a, nagy csillagot 20.000 
fontért megveszi az egyik egyesület, 
a játékos felesége ezt mondja 
igazgatónak:

y-

IIOMONNAY dr. 411 cm-cs ugrá
sával beállította a rúdugrás magyar 
csúcsát.

CSEHSZLOVÁKIA női atlétái 
59:36 arányban győztek Lengyelor
szág válogatottja ellen.

A RÉVI SZIKLA labdarugócsapata 
vasárnap Mczőtelcgdre rânduit át 
és az ottani csapattal mérte össze 
erejét. A mindvégig izgalmas mér
kőzés a két csapat minden erőfeszí
tése ellenére is 1:1 (1:1) arányban 
döntetlenül végződött. Góllövök: He
gedűs II., illetve Boros.

A DERMATA junius 25. és 26. 
napjain nagyszabású ustfóversenyt 

rendez, melyen Zilah, Nagycnycd, 
Gyulafehérvár, Medgyes és Nagybá
nya legjobb úszói is résztvesznek. A 
verseny junius 25-én délután 5 óra
kor, a Dermata uszodájában kezdő
dik. Nevezni 
helyiségében, 
este 8 óráig

AZ NB II.
JÁBAN eldőlt a bajnokság kérdése. 
A szebeni CFR már hét ponttal ve
zet a sepsiszentgyörgyi Textila előtt

a Népsport Szervezet 
legkésőbb junius 24-én 
lehet.
MÁSODIK CSOPORT -

cs igy a. jövő évben Szebcnnek is 
írsz NB I-cs csapata.

AZ ÖKÖLVÍVÓ EURÓPA-BAJ- 
NOKSÁGOK végeredménye a kö
vetkező: Légsulyban Európa-bajnok 
Kaspcrczak (Lengyelország), lcpkc- 
sulyban Zuddas (Olaszország), pe
helysúlyban Bataillc (Franciaország), 
könnyüsulyban Mac Cullogh (Íror
szág). váltósulyban Torma II. (Cseh
szlovákia), középsulyban Papp Lász
ló (Magyarország), klsnchózsulyban 
Di Scgni (Olaszország), nehézsúlyban 
Bene III, (Magyarország).

. — Azt tudom, hogy mígánn.k_ mi
ha<znn vnn belőle.
hogy -a, má-ik. klubnak 
van belől. Csak azt- 
hogy az én férjemnek 
van. belőle 1

Egyik-másik lap a _

Azt, is 
mi 

nem 
mi

tndrni, 
haszna 
fadom, 
haszna

____ ____ , szln’dnrabF>a1 
kapXlathán elítéli a lábdanigásbnn 
tomboló mbszolgiívMrt. fo követeli, 
hogy sz.rmfcs«ók , meg. Különösen 

.AÍan.JToby. a Srenday Expres című 
konzervatív vasárnapi lap xport.rovaL 
vezetője ostorozza erő’en az „emberi 
marhavásárt". Perye, Fa Mister 
TTob.v tudni szeretné, liogyan Hírt, 
végetvetni ennek a sportkapitáliz- 
musnak, több’ marxiba könyvet kel
lene olvasnia...

0



A Szövetkezetek
fontosságát

dolgozta fel tömeggyülésen
a MNSz zilahi szervezete

ZILAH. — (Tudósítónk jelenti.) A zilahi Ma
gyar Népi Szövetség egymásután tartja tömegé 
gyűléseit, amelyek keretében az időszerű kérdé
seket dolgozza fel. Legutóbb is igen fontos kérdés 
szerepelt a napirenden: a szövetkezetek újjászer
vezése. Az előadó feltárta a mult bűnös és káros 
szövetkezeti tevékenységét, a kizsákmányoló osztá
lyok profithajszolását és rámutatott arra, hogy 
Népköztársaságunkban a most meginduló szövetke. 
zetek újjászervezése után, a szocializmusnak falun 
való építésénél milyen hatalmas szerep hárul a sző. 
vetkezetekre.

Az uj szövetkezetekben nem az >jyéni érdek, 
nem az egyéni nyerészkedés vagy csaláson alapuló 
haszonélvezet lesz a cél, hanem a közösség szol
gálata, az életszínvonal emelése és a dolgozók tö
kéletes ellátása. Példaként hozta fel a Szovjetunió 
szövetkezeti életét.

A szövetkezetek fejlesztése és létrehozása 
fontos lépés a szocializmus felé vezető utón. Az 
állam minden támogatást megad a szövetkezetek 
részére. És ezek a szövetkezetek nem csak egyesek, 
hanem a dolgozók, a közösség érdekeit fogják szol
gálni

,— A város tervbevette egy gyümölcs]eldol
gozó gyár létesítését is — hangsúlyozta tíz egyik 
hozzászóló s igy a híres szilágysági gyümölcs itt, a 

1 mi vármegyénkben talál feldolgozásra. Ez a kon. 
zervgyár nagymértékben hozzájárul majd a lakos, 
ság élelmezésének megkönnyítéséhez.

S. Z.

Ats Állami gaasdaságo&ban

sikeresen alkalmazzák 
az ui mezőgazdasági 
normákat

KOLOZSVÁR. — A koíozsmegyei mezőgaz
dasági bérmunkások szakszervezeténél szerzett 
értesülések szerint az állami gazdaságok és a gép- 
és traktorállomások dolgozói junius lö.én meg
kezdték és julius l.ig mindenhol bevégzik a kollektív 
szerződések megkötését.

Pillanatnyilag a kolozsvári állami gazdaság és 
a Budai ..Nagy Antal.utca 71 szám alatt lévő gép
javító központ dolgozói írják alá a szerződéseket. 
A dolgozók egyénileg és csoportosan nagyarányú 
munkavállalásokat tesznek. Vállalják, hogy a Ter
vet 40 százalékkal túlhaladják. Az igazgatóság 
vállalja, hogy munkásklubot, étkezdét, könyvtárat 
és fürdőt létesít, valamint rádiót, sakkot és ping. 
pong felszerelést szerez be a dolgozók részére. A 
kollektív szerződések megkötésénél jelen vannak a 
Román Munkáspárt és a szakszervezet kiküldöttei. 
A dolgozók részéről technikusok és kitüntetett 
élmunkások Írják alá a szerződést.

A szakszervezet közli még, hogy a megye vala
mennyi állami gazdaságánál alkalmazták már az 
új mezőgazdasági normákat. A földmunkások 
örömmel és lelkesedve fogadták az uj normákat és 
a legtöbb helyen minden egyes dolgozó eléri, sőt túl. 
szárnyalja azokat. Egyes helyeken, ahol az uj nor
mák nem felelnek meg a helyi viszonyoknak, ott a 
munkások egyrésze nem tudja azt teljesíteni. Ezért 
illetékesek máris foglalkoztak a kérdés megoldá
sával és a mezőgazdasági minisztériumban tárgyaié, 
sok folynak a helyi viszonyoknak meg nem felelő 
normák helyét felváltó új normák megállapítására.

Egyébként az állami gazdaság dolgozói komoly 
lendülettel végzik a nyári mezőgazdasági és a csép- 
lési kampány előkészületeinek munkálatait. A me
zőgazdasági szerszámokat a legtöbb helyen már ki. 
javították, hogy tökéletesen felkészülve foghassa
nak neki az aratásnak és a cséplésnek.

tokára, SaW íevslezők!
Falusi levelezőinkkel való minél szorosabb kapcsolat kialakí

tása központi kérdése lapunknak. Fontosnak tartjuk, hogy rövi 
den öszefoglíilva lényeges szempontokra hívjuk „ fel levelezőink 
figyelmét és fokozott tevékenységre hívjuk fel "két.

A tavaszi mezőgazdasági munkák, majd a nyári munka job- 
bán igénybe veszi a falusi ember idejét és munkaerejét. Ennek a' 
ténynek tulajdonítjuk azt, hogy az utóbbi időben levelezőink fo
lyamatos munkája megcsappant. A demokratikus sajtónak a tö
megekkel való szoros kapcsolatában azonban a fokozottabb mun
ka sem okozhat törést. Minél több a munka a falun, annál na
gyobb tevékenységet kell vállalnia a lelkiismeretes falusi levele
zőnek, mert hiszen a munka felszaporodása felszaporitja a sajtó
ban megvitatásra szoruló kérdéseket is.

A tavaszi és nyári mezőgazdasági munkálatok idején, a csép* 
lésre és termés betakarítására való előkészületek még fokozot
tabb mértékben teszik szükségessé a falusi tömegek irányítását 
és mozgósítását. Minél erőteljesebb a mezőkön a munka, annál 
jobban megutatkozik a dolgozó falusi nép osztályellenségének 
tevékenysége. A falusi osztályharc nem szünetel a munka idejére, 
hanem még élesebb formában mutatkozik meg és a demokratikus 
sajtó kitűnő fegyver a dolgozó falusiak kezében az osztályellen
ség próbálkozásainak visszaverésére, leleplezésére.

írjanak falusi levelezőink arról, hogyan haladnak a nyári 
mezőgazdasági munkák elvégzésében, a kapálásban, gyomirtás
ban, milyen segítséget nyújtanak számukra a közelükben lévő 
állami gazdaságok és mit tapasztaltak a gyakorlatban a mezőgaz
dasági gép- és traktorállomások munkájának eredményeiben, 
esetleg hiányosságaiban, mik azok, amiket ki lehetne küszöbölni 
és hogyan.

Most van folyamatban a falvakon a szövetkezetek újjászerve
zése, ki tudja a legjobban, ha nem a falusi levelező, hogy milyen 
hiányosságok voltak a szövetkezeteikben és hogyan, milyen ered
ménnyel küszöbölte ki azokat a szövetkezet átszervezése. Közele
dik a cséplés nagyfontosságu munkája, hogyan készült fel arra a 
falu, hogyan szervezték meg az esetleges osztályellenségek sza- 
botázskisérleteinek elhárítását és rendben vannak-e a cséplőgépek, 
ha nincsenek rendben, mi akadályozza ezt a munkát?

Az ilyen fokozott munka idején nem szabad megfeledkezni a 
helyi demokratikus szervezetek munkájáról sem, hogyan dolgozik 
és milyen támogatást nyújt a falusi dolgozónak a Földmunkás 
Szakszervezet, a Magyar Népi Szövetség és milyen mértékben 
vesznek részt a nagyobb darab kenyérért, a jobb életért folyta
tott küzdelemben a falu asszonyai, hogyan működik a Romániai 
Demokrata Nők Szövetsége. Milyen a falu egészségügye és mi-> 
lyen munka folyik a falusi kulturottlionokban, mert a megfeszí
tett munka mellett a falusi dolgozónak a művelődésre is gondot 
kell fordítania.

Ilyenkor, nagy munka idején mozdulnak meg a falusi dolgo
zók kizsákmányolói, most akarják a munkabérében megrövidíte
ni a földjeiken dolgozó szegényparasztot — le kell leplezni ezek 
aljas mesterkedéseit. Dc dolgozik a babona is, nem érdektelen a 
falu életére tehát az, hogy van-e a falusi kulturmunka keretében 
felvilágosító előadás, amely megmondja az embereknek^ hogy 
mi is az a „szeinmelverés" és miért apadt el az egyik szomszéd 
tehenének a teje.

Munkára hívjuk fel falusi levelezőinket. Fokozottabb mun
kára, hogy a sajtón keresztül is segítségére siethessünk a falu 
dolgozó tömegeinek a minél jobb és eredményesebb munka elvég
zésére. Szükségünk van arra, hogy a falusi dolgozók levelezői kö
zöljék velünk, milyen tapasztalataik vannak az eddigi munkában, 
milyen hiányosságokat fedeztek fel, ki dolgozott jói és ki dolgo
zott rosszul. A levélírás és a demokratikus sajtó állandó tájékoz
tatása megkönnyíti a falu dolgozóinak erőfeszítéseit a szocializ
mus építésében, amelynek egyik fontos őrhelyén áll a falusi le
velező, aki még a legnagyobb munka idején sem hanyagolhatja 
el az írás munkáját.

A Szovjetunióban 
egyre ssorosabbá 

az üseini dolgozók 
és a kolhozparasztok 
közötti barátság

Ezév januárjában áfurij város (Marijiska Auto
nom Köztársaság) bőrgyárának munkáskollektivaja 
elhatározta, hogy védnöksége alá veszi a Manj va 
rosától 18 kilométerre, a Bazarszk körzetben levő 
„Sztálin" kolhozt. ,,

Egy vasárnapi napon, a gyár igazgatójának ve 
zetése alatt és a pártszervezet titkárának részvété, 
lével nagyobb munkás csoport látogatott el a kol
hozba, ahol érdeklődtek a kollektív gazdaság hely
zete iránt és kikérdezték a parasztokat, milyen 
segítségre volna szükségük. , .

Hazatértük után a munkások részletes tervet 
dolgoztak ki a kolhoz támogatására., A gyár igaz
gatósága a magvak és műtrágya szállítására meg
felelő szállító eszközöket bocsátott, a kolhoz ren
delkezésére. Ez a segítség nagy jelentőségűnek bi
zonyult, mert a kolhozparasztok idejeben trágyáz
hatták a szántóföldeket és jóval hamarább befe
jezhették a tavaszi vetési munkát. A kolhoșparasz- 
tok ezenkívül kérték a gyártól, hogy a lószerszámok 
elkészítéséhez is nyújtson támogatást. A gyár kot. 
lektivája elhatározta, hogy a hulladékból nagy
számú hámot készít. A lószerszámot a gyár sztahano. 
vistet munkásai munkaidejükön kívül készítettek el.

A „Sztálin" gyár munkásai mind gyakrabban 
látogatják meg a védnökségük alatt álló kolhozt. 
Egy ilyen látogatás alkalmával kicserélték a kolhoz
parasztokkal munkatapasztalataikat és megszervez, 
ték a szocialista versenyt. A munkások elmondták, 
hogyan sikerült nagyszerű termelési eredményeket 
elémiök és minden hónapban tulteljesitei a tervelő
irányzatokat. Beszéltek a parasztoknak a szocialista 
versenyek győzteseiről és megdicsérték Bratilov és 
Abrasina munkásokat, akik már teljesítették az Öt
éves Tervet.

A kolhozparasztok saját sztahanovistáikról, a 
legjobb gyapottermelőkről beszéltek.

A „Sztálin" bőrgyár dolgozói elhatározták, 
hogy júliusban a védnökségük alatt álló kolhozba 
kiküldik műkedvelő színjátszó csoportjukat, amely 
a termés betakarítása idején előadásokat rendez a 
kolhozparasztoknak.

Mezőgazdasági tanácsadó;

A tej kezelése
A -tejellátás és kezelés nemcsak 

gazdasági, hanem táplálkozási és tár
sadalmi kérdés is. A jó tejtermelő 
állat megfelelő termelési és értéke
sítési viszonyok között legtöbbször
fedezi takarmányozási költségeit s 
ezért az állattenyésztés fejlesztésé
nek megbecsült alanya.

A tej más élelmiszerrel össze sem 
hasonlithalóan egyesíti magában 
mindazokat a tápanyagokat, ame
lyek az egészség, testi erő, élet- és 
munkaképesség Ikialakulásához szük
ségesek ős megőrzéséihez kivánato- 

sok.
Társadalmi szempontból azért fon

tos a lej, mert nemcsak utolsó 
cseppjéig felhasználható és változa
tosan elkészíthető tömegtáplálék, ha
nem főkép a gyermekeknek, a ser
dülő ifjúságnak, de a -kisjövedelmű 
dofpozóknak is elengedhcMlcnüt 
szükséges, pótolhatatlan eledele, Ili' 
vafását azonban csak akkor tölti be. 
ha könnyen hozzáférhető, olcsó, ere
deti összetételében változatlan és 
egészségi szempontból kifogástalan.

Városaink tejellátása ha még nem 
{s hiánytalan, de a múlthoz 'képest 
sokat javult, s ezért a nyár küszö
bén kívánatosnak látszik a tej tartó- 
vitásának kérdésére irányítani a 

közfigyelmet.
A tej tápláló hatása, hasznavehe' 

tősége, -cltarthatisága, értéke, szak
szerű kezelésétől yilgg. Kétségtelen.

hogy. az egészséges, okszerűen táp
lált állattól megszakítás nélkül, 
szakszerűen fejt, változatlanul és 
tisztán- kezelt ‘-tisztán szállított édes 
tej: jó tej. De ez még nem minden. 

A legtisztább tej is igen könnyen 
megromolhatik. A fejestől kezdve 
számtalan kórokozó csira juthat bele 
a -tehénről, a tőgy bimbócsatornájá
ból, a fejő egyén kezéről, ruhájáról, 
az istálló vagy ■tejkamra levegőjéből, 
az edények faláról, amelyek azonnal 
többé vagy kevésbbé ártalmas válto
zásokat hozhatnak létre benne,.

Szűrés után a tejet felhasználásig 
állandóan hűteni kell. Jégszekrény 
hiányában a tejet tartalmazó edényt 
agy kell beleállitani egy másik, hi
deg vizet tartalmazó edénybe, hogy 
a h-iltö viz felszíne elérje a belső 
edényben levő tej magasságát. A hii- 
főviz gyakori cserélése csak előnyös.

Szükséges a tej szellőződébe, s err 
ért. nem szabad zárt edényben tarta
ni, hanem ritka szövésű, gyakran 
mosott anyaggal kell letakarni. Tud
ni kell azt is, hogy a tej környeze
téből minden szagot magába vesz.

Dolgozó földműveseinknek, akik
nek a vállán nyugszik a városi dol
gozók fejcll/l fásának feladata, lelki4 
ismereti kötelessége, hogy jól és 
gondosan kezelt tejet .szállítsanak ti 
városi fagyasztók számára.

SZBGTIfi DÉNES

R krasznai ideiglenes járási bizottság 
a falvak kulturális 
forradalmáért

KRASZNA. — (Levelezőnktől.) Az ideiglenes 
járási bizottság megkezdte a krașznai járás terü
letén működését. A bizottság munkatervében uj 
iskolák építése, artézi kutak fúrása, utak javítása 
és sporttelepek létesítése szerepel. , ,

Elsősorban a járási kultúrotthon bizottságát 
szervezték át, hogy ezen a téren az uj szellemű 
munka mielőbb kezdetét vegye és az eddig igen sok 
hiányosságot mutató kulturvonalon is meginduljon 
a forradalmi osztályharcos szellemben végzett kul
turtevékenység. s

Azt átszervezett járási kulturbizottság elnöke, 
Sabau Gheorghe, alelnöke Kádár István dr., titkára 
Perimutter Mór, igazgatója Dávid Constatin és kul- 
turfelelősei pedig Mircea Dorica és Magyart Ákosné, 
pénztáros Kiéin Zsuzsa lett.

Á. járási kultúrotthon bizottságának munka
tervét és a kulturmunka osztályharcos irányvona
lát Fazekas János, a járási ideiglenes bizottság 
tagja ismertette a vezetőség előtt és kérte, hogy 
öntudatos szellemben mindent tegyenek meg arra, 
hogy a Román Munkáspárt határozatának értel
mében a falvakon széleskörű kulturforradalmi mun
ka induljon meg.

Helyszín! klszálíás alapján 
vészi munkáját a kolozsmegvei 
ideiglenes bizottság
KOLOZSVÁR. — A megyei ideiglenes bizott

ság 68 kiküldöttje szombaton és vasárnap a bánffy- 
hunyadi és kalotai járások kivételével végigláto. 
gatta Kolozs megye községeit.

A kiküldöttek a Román Munkáspárt, a Magyar 
Népi Szövetség, az Ekés Front, a Demokrata Nők 
Szövetsége, az Ifjúmunkás Szövetség és a Mezőgaz
dasági Munkások Szakszervezete helyi vezetősé. 
gével és a helyi vetési bizottsággal közös egyetér
tésben beszélték meg a mezőgazdasági munkálatok 
végzése alkalmával előálló nehézségeket és azok
nak kikiiszöbölési módozatait.

A mezőgazdasági vonatkozású kérdések mellett 
megtárgyalták az állategészségügyi, állattenyésztési 
és kulturális problémákat is. A helyszínen történt 
megbeszélések után a megyei bizottság-kiküldöttei 
jelentést készítenek. A mezőgazdasági munka za
vartalan metr tét gátló esetleges hibák kiküszöbö
lésére azonnali lépéseket te.sz a megyei ideiglenes 
bizottság.

A kiküldöttek szerdán és esiVörtökön a bánffy' 
hunyadi és kalotai járásokat '1 'gatjók meg, hogy 
ott is megbeszéljék a tennivalókat.

A falu kizsákmányolói ellen folytatott harcbttn9 a dolgozó parasztság kesében erős fegyver

í® „Falvak Népe66



Rendezik b nyuadlhkérdést (IV)APRÓHIRDETÉSEK
ÁpróWrdetés .S2avanként 5 lej, szombaton 6 lej. Legkisebb hirdetés dija 

szó g 50 lej, szombaton 60 lej. Allástkeresőknek szavanként 2 lej.
Cím a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lej pótdij fizetendő.

ADÁS—VÉTEL TÉPETLEN libatollat és pihét ve
szek. Libermann Nándor, Dézsma- 

KERESEK jókarban levő szőnye- nira 32 Tkv
get 3-50x2.50 nagyságban. ~ '
Slova hirlapiroda.

KOMBINÁLT gyermekkocsi el
adó. Ugyanott eladó vagy sötéteb
bel elcserélhető galambszürke fér
fi télikabátszövet. — Rakovita-utca 
16., I. emelet 6. (Erzsébet-ut.) 4060

ELADÓ háromnegyedes férfike
rékpár, Csepel, téljesen uj gumik
kal. Cim a kiadóban. Gr. 147

ELADÓK: Üveges elválasztófal aj
tóval, iróásztal, "tüzoltókészülékek, 

• vashordók, sodronyágy, fahordók.
Petőfi-utca 17, Reisinger. 4065

JÓKARBAN levő patefon olcsón 
eladó. Méhes-utca 71. 4066

BÜTORHUZATOT, öt métert ke
resek megvételre. Kaíser kárpitos, 
Avram lancu-utca 18. 4062

OMEGA zsebóra, női arany kar
kötőóra, villanyvasaló és rezsó el
adók. Jókai-utca 12., I. emelet 7. —

4073
MEGVÉTELRE keresünk használt 

plüssabroszokat, függönyöket vagy 
ágytakarót; Cim a Slovában. Tkv.

KERESÜNK megvételre nagyko
csis, tabulátoros írógépet. írásbeli 
ajánlatokat „Comcereal", Kolozsvár, 
Szabadság-tér 16. szám alá. Tkv.

A gyermekek, a házastárs és a szülők 
nyugdíjjogosultsága

A Világosság kiadóhivatal 
felkéri az előfizető testvére
ket; hogy a kiadóhivatal ál
tal megküldött csekklapon 
rendezzék a hátralékos, vala
mint a júniusi előfizetési di. 

' jaikat.

Cím:
Tkv. INGATLAN-LAKÁS

BÚTOROZOTT szoba belvárosban 
kiadó. Megkeresést „Lakás" jeligére 
kiadóba.

ELCSERÉLNEM
előszobás lakásomat 
vasút környékén. 
Macavei-utca 51., 

BÚTOROZOTT 
szobahasználattal, 
adó. Címeket „Intellektuel*1 jeligére 
kiadóba. 4063

MEGVÁSÁROLOK házat magá
nos embertől vagy idősebb házas
pártól, , élelmezésért és készpénzzel 
és amig élnek, benne lakhatnak'. 
Szülői gondozásban fog részesülni. 
„Ternó“, Kádár-utca 2. 4067

ELADÓ Cukórgyári-uton egy szo
ba, konyha, kerttel 80.000 lejért. — 
„Térnó“, Kádár-utca 2. 4067

RÁKÓCZI—DONÁTH-negyedben 
bekerített, termő gyümölcsfákkal 
befásitott szép telek sürgősen, olcsón 
eladó. „Ternó", Kádár-utca 2. 4067

ÜZLETHELYISÉG átadó. Molotov 
utca 7, Órásbolt. 4067

ELADNÁM kertes házamat, havi 
5000 lej életjáradékkal. „Ritka al
kalmi vétel" jeligére kiadóba. 4067 

ELADÓ Cukorgyári-ut végén egy- 
holdas gyümölcsös, 300 darab ter
mőfával, gyümölcs- és zöldségter
méssel együtt 90.000 lejért. „Trenó“, 
Kádár-utca 2. .4067
ÁLLÁST KAPHAT

KERESEK bejáró tákari tónőt, 
iratokkal, azonnalra. Niszel, Zola- • 
utca 9. 2—3-ig. 4068

4069 
szoba, konyha, 

hasonlóval a 
Kolozsvár, IV.,

ajtó 1. 4058
SZOBA, fürdő
központban ki-

KOLOZSVÁR. — Előző cikkünkben ismertet, 
tűk a családfenntartó elvesztése esetén járó 
nyugdíjjogosultságot. Megírtuk azt,, hogy . ebben 
az esetben a törvényes, törvényesített, elismert, 
örökbefogadott vagy házasságon kívül született, 
16. életévüket be nem töltött gyermekeknek van 
nyugdíjjogosultságuk. A következőkben az élet
benmaradt házastárs és a szülők nyugdíjjogosult
ságának kérdésével foglalkozik.

b) az életbenmaradt házastárs, abban az eset
ben, ha munkaképtelen, vágy ha betöltötte 55. 
életévét és az elhalálozás előtti utolsó két eszten
dőben együtt élt az elhunyttal és ha az elhunyt 
az utolsó három évet iș munkában töltötte el vagy 
nyugdíjas volt. Abban az esetben ha a nyugdija» 
vagy a dolgozó elhalálozása baleset következté
ben állott be, a nyugdíjjogosultság megállapításá
nál nem kell igazolni azt, hogy az elhalálozás 
előtt’, három évet munkában töltötte el vagy 
nyugdíjas volt.

c) Abban az esetben, ha nincsenek gyermekek 
és életbenmaradt házastárs, akkor a szülőknek is 
joguk van nyugdíjra, ha az elhunyt alkalmazott 
tartotta el őket és csak akkor, ha munkaképtele
nek vagy betöltötték a 60. (férfi), illetve az 
(nő) életévet.

Munkából származó baleset következtében 
hunyt alkalmazottak utódainak csak abban
esetben van nyugdíjra joguk, ha az elhunyt a rok
kantsági nyugdíj megszerzéséhez szükséges szol
gálati idővel rendelkezett. (A rokkantsági nyug
díjnál közlendő táblázat szerint).

A dolgozók utódai részére a nyugdijösszeget 
a következőképpen állapítják meg (21. szakasz):

Egyetlen utód részére a II. fokú rokkantság 
szerint kiszámított nyugdíjnak az elhunytat meg
illető 50 százaléka jár.

Két utód részére ennek a nyugdíjnak 75 szá- 
zaléka jár.

Három vagy több utód ennek a nyugdíjnak 
100 százalékához jogosult.

Egy apátlan-anyátlan árvának a fenti nyug- 
díj 75 százaléka, a két vagy több apátlan-anyátlan 
árvának ennek a nyugdíjnak 100 százaléka jár.

A nyugdíjasok utódai részére a nyugdíj ösz- 
szegét az elhunyt nyugdijának arányában ugyan
ilyen feltételek alapján állapítják meg.

A ROKKANTSÁGI NYUGDÍJ

55.

el_ 
az

H rdeímény , 

A Népi Ttristaszövelség feo- 
lozsvári fiókja eriesili tagjait, 
hogy az uj egyesületi i dvé- 
nyeR megérkeztek. Ara70lei

NTSx Titkársága

Nyugodt otthon. Nagy udvar, 
Nagybánya, Nyugalom, 48 éves, 
Nemes prém, Önálló munkaerő, 
özvegy, Örök, Orvos, 50 h, 
Perzsa, Pénz biztosítva, Pár hó
napot előre fizetek, Perzsasző
nyeg, Pontos fizető, Pianínó, 
Rádió, Rezsitárs, Rendes, 25.000 

lej, Segítőtárs, Sürgős, Sorsom, 
Sportkocsi, S. P., Szerényigényü, 
Szabó, Szőnyeg, Taft, Tél, Töm
lő, Termelő, Transzmissziós ten
gely, Tiszta, Ügyvéd, Vashordó, 
Vidéki előnyben, Vidékre, Ve- 
nus, Zongora jeligére levelek 
vannak a kiadóhivatalban. Kér
jük az érdekelteket, szívesked
jenek leveleiket-átvenni.
A VILÁGOSSÁG kiadóhivatala

3:0 a javunkra!
Siroel

MOZIK MŰSORA:
CAPITOL: Ördög szikla. Előadá

sok kezdete: Fél 6, fél. 8 és fél 
10 órakor. Szombaton és vasár
nap: Fél 4, fél 6, fél 8 és fél 10 
órakor.

. MAXIM GORKIJ: ördög szikla. 
Előadások kezdete: 5, 7 és 9 óra
kor. Szombaton és vasárnap: 3, 
5, 7 és 9 ' ‘

POPULAR:
Előadások 
órakor.

VÖRÖS CSILLAG: A győzedelmes 
visszatérés. Előadások: 4, 6 és 8 
órakor. Belépődíj 22 lej.

UJ IDŐK: Tudomány és technika- 
— Alma Ata.
Mescerei erdőiben. — 
giában.

MUNKÁS: Külvárosi
A legbájosabb szovjet 
gyár feliratok. Előadások: 5, 7 
és 9 órakor.

URÁNIA: Nahimov tengernagy. 
Nagyszabású szovjet tengerész
film. Előadások kezdető 5, 7 és 
9 órakor.

órakor.
A ■ költő párbaja. — 

kezdete: 5, 7 és 9

A vakbél. — 
Ősz Geor-

gyermek. 
film. Ma-

A nyugdíjjogosultság harmadik esete a rok
kantsági nyugdíj.

Rokkantsági nyugdijat kap az a dolgozó, aki 
véglegesen vagy hosszabb időre munkaképtelenné 
vált. A munkaképtelenségnek megfelelően, a rok
kantsági nyugdíj megállapításának három foko
zatát ismeri a törvény: (16. szakasz.)

I. fokú rokkantságnak tekinti a törvény azt 
a rokkantságot, amely teljes munkaképtelenséget 
és az igy munkaképtelenné vált személy állandó 
gondozásra szorul.

II. fokú rokkantságnak minősíti a törvény 
azt a rokkantságot, amely teljes munkaképtelen
séget okoz, de az igy munkaképtelenné vált dol
gozó nem szorul más személy állandó gondozására.

III. . fokú rokkantságnak tekinti a törvény azt
a rokkantságot, amely részleges munkaképtelen
séget okoz, mégpedig úgy, hogy a rokkant szak-, 
máját állandó munkával képtelen végezni, de 
csökkentett munkaidőben mégis tud dolgozni vagy, 
más, könnyebb szakmában állandó munkára fog
ható. (Folytatjuk.)

\ BEJÁRÓNŐT keresek, aki főzni 
is tud és románul beszél. Comanes- 
cu, Jókai-utca 14. 4072

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 

koszorúk kikölcsönzése. „Dáhlia1*, 
Horea-ut 35. Țkv.

GYERMEKKÉPEK minden nagy
ságban és árban Sárdynál, Dózsa- 
utca 16. 4067

MENYASSZONYI koszorúk, fáty
lak, ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL, Dózsa György-u. 
22. Tkv.

„Munkás” mozgó
Bemutatja szerdától:

A külvárosi gyermek 
cimü páratlanul kedves szovjet filmet „Egy gyer

mekfeltaláló életéből* 
Magyar feliratok l

A junius 2ü-iki búzás végleges eredménye:
Az e heti Loto-préinium is csak 9 nyerő között 
Egyenkint 62.069 lejt kap kézhez minden nyerő, 

szombaton fizetnek ki a szerencséseknek.
Heti prémium 558.620 lej. Nyerőszámok 69, 90, 66,

Bnletinszám:
Seria O 597357 

621303 
630835 
631831 
645107 
647943 
674863

Seria I» 53743 
110575

KIK NYERTEKt
Játckkombináció:

69
14
8
8

50
90
8
8

37

37 
37 
37
50
37

90
50
14
14
69
66 50
14 50
50 66
8 69

!

oszlik meg. 
melyet

8, II. 50. 37.

A "VICTORin Szwettafit
igazgatósága közli tagjaival, úgy azokkal, akik már becserél
ték tagsági könyvecskéiket; valamint azokkal is, akik még 
nem cserélték be, hogy f. évi junius hó 17 és 28 között az 
alább megjelölt napokon és sorrendben minden egyes tag 
személyesen meg kell jelenjék uj belépési nyilatkozat aláírá
sa végett a

December 30-utca (volt Unió) 13 szám alatti kantin-helyi- 
ségben, naponként d. e. 8—12-ig, d. n. 3—7-ig.

1949 junius 17-én az 1—4000-ig
18-án 4001—7000-ig
20- án 7001—10000-ig

21- én
22- én
23- án
24- én
25- én
27- én
28- án

10001—13000-ig
13001—16000-ig 
16001-19000-ig 
19001—22000-ig 
22001—25000-ig 
25001—30000-ig 
30001— terjedő törzskönyvi szám

mal rendelkezők.
A tag könyvecskéjét hozza magával és ugyanakkor sze- 

mélyazonoságát igazolni kőteles.
A nagyobb üzemekben dolgozó tagok munkahelyükön Ír

hatják alá a kívánt nyilatkozatot.
Nem tagok is jelentkezhetnek belépésre, ha megfelelnek a 

kívánt feltételeknek.
Nyomatékosan figyelmeztetjük tagjainkat, hogy azok, akik 

a belépési nyilatkozat aláírására a kellő időben nem jelennek 
meg, elvesztik tagsági jogosultságukat és befizetett üzletré
szeiket.

Vlcioria Szövettae!, Kolozsvári

Hargita Sxövetkexet
felkéri úgy a sa>át, valamint a volt

GONDOSKODÓ, ÉGISZ és KULflKU
szövetkezetek tagjait, hogy
u jbéli beiktatás

■ céljából junius 20—25-ig, Kossuth Lajos-utca 
44 szám alatti irodájában, saját érdekükben 
személyazonossági igazolvánnyal 
okvetlen jelentkezni szíveskedjenek
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